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П У Н К Т  66 П О В Е С Т К И  Д Н Я

В О П Р О С ,  Р А С С М А Т Р И В А В Ш И Й С Я  П Е Р ­
В О Й  Ч Р Е З В Ы Ч А Й Н О Й  С П Е Ц И А Л Ь Н О Й  
С Е С С И Е Й  Г Е Н Е Р А Л Ь Н О Й  А С С А М Б Л Е И  

С 1 П О 10  Н О Я Б Р Я  1956 Г О Д А  
(продолжение)

1. У ПЕ КИН (Бирма) (говорит по-английски): Мое 
правительство является одним из авторов р а с с м а ­
триваем ого нами проекта резолюции /А /3501/К еуЛ  ] .  
П оэтом у для меня нет нужды делать  какие-либо 
пространные комментарии. Моя задача такж е зн а ­
чительно облегчается тем  фактом, что я разделяю  
точку зрения многих выступавших до меня п р ед ста­
вителей и, в частности , выдержанные и здравы е 
соображ ения, высказанные представителем  д е л е г а ­
ции Соединенных Ш татов Америки г-н ом  Лоджем 
/~639-е заседание/ .

2. По м оему мнению, данная проблема им еет три 
асп екта , которые следует кратко отм етить. В о-п ер ­
вых, А ссам блея обратилась к правительству И зр а­
иля с призывом отвести  войска за  линию перемирия. 
Это о бязы вает правительство И зраиля, в его  же 
интересах, подчиниться решениям О рганизации Объ­
единенных Наций. В о-вторы х, Генеральный С екр е­
тарь  в своем  докладе /А /3500 & АсМ.1 ]  от 15 
января 1957 г . обратил наше внимание на и м ев­
шие м есто  серьезны е события и, в ходе прений на 
Генеральной А ссам блее было отм ечено, что районы 
Синайского полуострова и Г азской  полосы и яв л я ­
ю тся районами, в которых неоднократно возникали 
трения н напряж енность. Очевидно, что для в о с ­
становления мира в этих районах, А ссам блея дол­

жна вы яснить, какие условия следует установить 
для обеспечения мира.

3. Наконец, мое правительство п олагает , что луч­
ший способ достижения этой цели — проявление 
доверия к Организации Объединенных Наций. Б е з ­
условно, А ссам блея, столь настойчиво занимаю ­
щ аяся средневосточны м кризисом , должна, по словам  
Генерального С екретаря, «перейти к выполнению 
конструктивных задач» — я подчеркиваю эту  фразу: 
«к выполнению конструктивных задач» — «и путь х 
этом у должен бы ть им открыт прекращением огня 
и соблюдением его , полным выводом вооруженных 
сил за  линии перемирия, отк азом  от набегов и ст р о ­
гим ' соблюдением постановлений соглашений о п ер е ­
мирии» / А/3500 & А44.1, пункт 17] .

4. Моя делегация отм еч ает, что при выполнении 
этой задачи необходимо соблюдать нормы м еж ду­
народного права, как на это указал  Генеральный 
С екретарь, когда он упомянул о «праве мирного 
прохода через Тиранский пролив и /Х кабский/ 
залив». Однако моя делегация п олагает , что н ел ь ­
зя  начинать переговоры по вопросу о мирном р а з ­
решении важных и серьезны х проблем, стоящих 
перед всем и народами Среднего В остока, о кото­
рых многие представители говорили, до тех пор, 
пока не будет создана необходимая мирная ат м о с ­
фера. В свою очередь, такая  мирная атмосфера 
м ож ет бы ть создана только при условии полного 
вывода израильских вооруженных сил с египетской 
территории в соответствии  с резолюциями А ссам ­
блеи. П оэтом у, для того  чтобы А ссам блея м огла 
успешно выполнить стоящие перед ней конструк­
тивные задачи , моя делегация , вм есте  с другими 
представителям и, реком ендует этот проехт резолю ­
ции  Генеральной А ссам блее.

5. Г-нС К Ю РМ  АН (Нидерланды) (г о ворит по - анг лий- 
ски): Д елегация Нидерландов будет голосовать за 
проект резолюции, внесенный сейчас на наше р а с ­
смотрение двадцатью  пятью государствам и /А /  
3501/Кеу.1 ] .  Когда рассм атривался вопрос о том , 
какую позицию следует зан ять , мое правительство 
имело некоторы е серьезны е опасения по поводу 
текста  резолюции. Во-первы х, в этом  проекте р е ­
золюции упоминаются некоторы е предыдущие р е з о ­
люции, с которыми правительство Нидерландов не
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м огло согласи ться . В о-вторы х, нам  каж ется, что 
заявление, содерж ащ ееся в резолю тивном пункте 1 
о том , что И зраиль не подчинился этим резолю ­
циям, вводит до некоторой степени в заблуждение, 
так  как созд ается  впечатление, что эти резолюции 
совершенно не выполнены И зраилем , тогда как И з­
раиль фактически вывел свои войска из большей 
части  района, который он оккупировал. Наконец, 
можно считать, что тек ст  последнего резолю тив­
ного пункта несколько неясен , так  как не совсем  
понятно, относится ли установленный пятидневный 
срок к завершению вывода войск, или в это т  срок 
Генеральны й С екретарь должен представить доклад 
о принимаемых им дальнейших м ерах . Мое п равитель­
ство п о л агает , что последняя интерпретация яв л я ­
ется  правильной.

6. П озвольте мне напомнить, что при обсуждении 
одной из предыдущих резолюций по этом у вопросу 
/§ 6 3 -е заседание7  я заявил, что мы должны попы­
т а ть с я  найти какие-то  средства , чтобы подтвердить 
юрисдикцию Организации Объединенных Наций в во­
просах, которые безусловно входят в ее ком петен­
цию, а такж е заявил, что если будут сформированы 
Чрезвы чайны е вооруженные силы Организации Объ­
единенных Наций и посланы в этот район, то О ргани­
зация Объединенных Наций возьм ет на себя о т в е т ­
ственность  за создавш ееся положение, в котором 
она несомненно будет обязана осущ ествить свои 
полномочия, и таким  образом  будет создана осно­
ва для разреш ения проблем, которые так  долго бы ­
ли причиной отсутствия прочного м ира. Эти сообра­
жения побудили мое правительство принять решение 
о поддержке данного проекта резолюции.

7. Когда израильские войска о ставят  последние 
участки района, которые они еще занимаю т, и Ч р е з ­
вычайные вооруженные силы Организации Объединен­
ных Наций войдут в этот район, то , как мы в этом  
убеждены и, как заявил на днях представитель С о ­
единенных Ш татов Америки, « ...Г енеральны й  С екр е­
тарь  вскоре будет им еть  возм ож ность объявить нам 
дальнейшие конкретные планы разверты вания Ч р е з ­
вычайных вооруженных сил О рганизации Объединен­
ных Наций вдоль линии перемирия между Египтом  
и И зраилем , а такж е в районе Тиранского пролива». 
/ 639-е  заседание, пункт 34..7 Однако правитель­
ство Нидерландов глубоко убеждено в том , что обя­
занность Организации Объединенных Наций не за к а н ­
чивается на этом . Было бы просто гибельным как 
для Организации Объединенных Наций, так  и для н а ­
родов Среднего В остока, если бы О рганизация Объ­
единенных Наций оставила неоконченным дело, ко ­
торое она предприняла. Ее задача состоит не то л ь ­
ко в обеспечении прекращения огня и вывода войск, 
но такж е в гарантировании прочного мира и выпол­
нения всем и  сторонами своих о б язател ьств . В этой 
связи  двум я наиболее срочными проблемами, кото­
рые должны бы ть разреш ены, являю тся свободный 
проход через Тиранский пролив и Акабский залив 
и поддержание мира в Г азской  полосе. Некоторые

утверждения в докладе Генерального С екретаря /А /  
3500 & А88Л 7 дают нам уверенность в том , что он 
доведет работу до конца.

8. Мудрый человек, сэр  Лесли Мунро, которого 
мы им еем  счастье им еть в нашей среде, перечис­
лил /~639-е заседание7 сем ь пунктов, которые, 
по его мнению, должны лечь в основу политики 
Организации Объединенных Наций в этом  вопросе. 
Я счастлив заяви ть , что мое правительство пол­
ностью  согласно с целями, которые он изложил. 
Я убежден в том , что, когда Генеральный С екретарь 
представит свой следующий доклад, Генеральная А с­
самблея см ож ет предпринять конструктивные д е й ст ­
вия для достижения этих целей.

9. Мы не можем согласиться с м нением, что р а з ­
решение всех других проблем должно бы ть отложено 
до тех  пор, пока не будет решен вопрос в отнош е­
нии беженцев. Э тот вопрос безусловно должен быть 
разреш ен, но, по нашему мнению, было бы непоз­
волительно до его  решения сохранять такое поло­
ж ение, при котором царят хаос и беззаконие. Во­
просы о свободном проходе через Акабский залив 
и поддержании м ира, закона и порядка во всех по­
граничных районах, включая Г аз с кую полос у, являю т­
ся основными предпосылками восстановления спокой­
ствия. Эти цели м огут и должны бы ть достигну­
ты , и их достиж ение будет наилучшим вкладом, ко­
торый мы мож ем внести в дело разреш ения всех 
других проблем.

1 0 . Г -н  КАНЬЯС (К о ста-Р и ка) (говорит по-испан­
ски): Генеральная А ссам блея изучала и обсуждала 
этот вопрос в течение более двух м есяц ев , и было 
бы логичным ож идать, что к настоящ ему времени 
мы должным образом  обсудим глубокие корни про­
блемы . Р ассм отрев  этот вопрос в целом с сам ого 
начала, мы должны прийти к выводу, что то , что 
приковывало внимание А ссам блеи так  долго на пле­
нарных заседаниях , явл яется  просто эпизодом вкбн- 
фликте, который сущ ествовал много л ет . Моя д е ­
легация сч и тает , что мы обращаем больше внимания 
на эпизод, чем на весь  конфликт, на инцидент, чем  
на войну. Е сть  поговорка о том , что иногда и з - з а  
деревьев не видно л еса , и я боюсь, что зд есь  мы 
видим слишком много деревьев  и почти не видим 
леса .

11. П роект резолюции /  А/350 1/КсуЛ ] ,  который 
мы рассм атри ваем , можно охарактеризовать , по 
мнению делегации К оста-Р и ки , как случай, когда 
мы видим только деревья . Давно создавш ееся оп ас­
ное положение на Среднем Востоке и сч езает  из 
наш его поля зрения. Мы не обращ аем внимания на 
объявленную войну, на враждебные отношения. Мы 
все заняты  и озабочены лишь одним — резолюцией 
997 (Е5-1) от 2 ноября 1956 года. Никогда в и сто ­
рии О рганизации Объединенных Наций вопрос о под­
чинении или неподчинении постановлениям  резолю ­
ции не вы зы вал  больш его беспокойства, не был
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предм етом , к которому бы так  много возвращ ались, 
о котором бы так  много говорили.

12. Дело не в том , что эта  резолюция не выпол­
нялась или что было откры тое неповиновение ее 
постановлениям, а в том , что ее постановления не 
выполнялись достаточно бы стро, как бы мы этого 
желали, и в том , что, по нашему мнению, была 
задерж ка в подчинении ее постановлениям. Т акая 
задерж ка по-видимому беспокоит нас больше, чем 
откры тое неповиновение постановлениям А ссам блеи 
или С овета Б езопасности , как это имело м есто  
в других случаях. Задержка в данном случае п о -ви ­
димому раздраж ает и возм ущ ает нас больше, чем 
неповиновение и непослушание в других случаях.

13. Генеральный С екретарь периодически доклады ­
вает  нам о достигнутых результатах  в выполнении 
требований резолюции 997 (Е5-1К Не было случая, 
чтобы он заявил  нам , что выполнение было приос­
тановлено или отложено, или что налицо неповино­
вение, которое м ож ет свести  на нет достигнуты е 
ранее результаты . Т ем  не м ен ее , мы уже приняли 
резолюции, отмечающие неповиновение, которое, как 
нам  каж ется , нигде не подтверж дается докум енталь­
ными данными.

14. Сегодня мы рассм атри ваем  другой проект р е ­
золюции, в котором снова говорится о неподчине­
нии. Верно то , что резолюция 997 (Е5-1) до сих 
пор еще полностью не выполнена; однако мы не 
м ож ем говорить полуправду. Резолюция вы полняется; 
тот факт, что она все еще не выполнена оконча­
тельно, не позволяет нам утверж дать, что она 
не вы полняется. Войска вы водятся согласно требо ­
ваниям резолюции 997 (Е50). Об этом  ясно го во ­
рится в докладе Генерального С екретаря [ А/3500 
& Ас1<4.1̂ 7. Н ет нужды в каком-либо ином толко­
вании этого  заявления. В докладе говорится о вы ­
воде войск, имевшем м есто  3 декабря 1956 г .,  о 
районах, эвакуированных 7 и 8 января, а  такж е о 
выводе войск, осущ ествленном 15 января, т .е .  ч е ­
тыре дня тому назад . Иными словами, в нем  го во ­
рится о выводе войск, который имел м есто  до и 
после заявления Генеральной А ссамблеи о том , что 
резолюция 997 (Е5-1) не вы полняется.

15. С ледовательно, когда было созвано пленарное 
заседание для рассм отрения вновь этого  вопроса, 
наша резолюция была в процессе выполнения. Одна­
ко такие действия не производятся автом атически . 
Т ак например, вывод англо-французских вооруженных 
сил из зоны Суэцкого канала такж е осущ ествлялся 
постепенно. Участвующие правительства подняли 
определенные вопросы; в резу льтате  переговоров 
были выработаны постепенно средства и м етоды , 
и эвакуация была заверш ена.

16. К азалось  бы, что в данном случае мы даже 
отк азы ваем ся  рассм отреть  средства и м етоды  вы ­
вода войск. Г лава делегации Израиля заявил нам

зд есь  [ 638-е  засед ан и е] ,  что его государство 
п олагает , что необходимы определенные гарантии 
или меры защ иты, т .е .  гарантии того , что район, 
который нас беспокоит, не станет пороховой боч­
кой, а такж е, возмож но, гарантии того , что не 
со зд астся  снова то  опасное положение, которое 
привело к нападению на Египет. Однако А ссам блея 
очевидно предпочитает не обсуж дать этих деталей . 
Она становится негибкой. Моя делегация оп асается , 
что в данное время А ссам блея интересуется лишь 
восстановлением  первоначального положения, как 
будто это первоначальное положение п редставляется 
ж елательны м  и образцовы м. Ф актически же была 
очень сложная н угрожающая обстановка, при ко­
торой почти не выполнялись условия перемирия, 
производились набеги  отрядами специального н азн а­
чения, проводился террор в пограничных районах, 
звучали призывы к уничтожению противника и при­
м енялись взаимны е репрессии, и все это привело 
в конце октября к ужасной вспышке, которую мы 
все до этого  ожидали.

17. И мею тся вопросы, которые составляю т самую 
сущность стоящ ей перед нами проблемы. Например 
вопросы о свободе судоходства или о роли, которую 
Ч резвы чайны е вооруженные силы Организации Объ­
единенных Наций могли бы сы грать  в поддержании 
мира, или скорее в восстановлении мира. Если мы 
ж елаем , чтобы Генеральная А ссам блея попы талась 
устранить причины инцидентов, а не только ликви­
дировать сам и инциденты, если мы ж елаем  иско­
ренить болезнь и не будем довольствоваться лишь 
поисками болеутоляющих средств , то мы должны 
отдать себе отчет в том , что эти вопросы яв л я ­
ются основными.

18. В ходе настоящих прений моя делегация вм есте 
с другими делегациям и подготовила и представила 
на расмотрение ряд поправок, которые составлены  в 
конструктивном духе и могли бы окончательно р а з ­
решить эту проблему по сущ еству, но мы убедились 
в том , что атмосфера для этого неподходяща и что 
наше предложение не будет поддержано необходимым 
большинством голосов на пленарном заседании.

19. Моя делегация не м ож ет понять, почему в н а ­
стоящ ее врем я люди так  возбуж дены , почему р а з ­
личные аспекты  положения, возникш его в р езу льтате  
м едлительности выполнения резолюции 997 (Е5-1), 
а не в р езу льтате  о тк аза  выполнять ее, постоянно 
упоминаются с этой трибуны; этот вопрос не м о ­
ж ет бы ть поставлен на голосование с надеждой 
на его успешное разреш ение,. По мнению моей д е ­
легации, проект, представленный на наше р ассм о тр е­
ние, объясняется лишь обстоятельствам и  сегодняш ­
него дня, как их понимают глубокоуваж аемы е а в ­
торы проекта, но в нем  не принимается во вним а­
ние поддлиная сущ ность проблемы.

2 0 . Моя делегация, полностью  сознавая свою о т ­
ветствен н ость , голосовала за все , — абсолютно за
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все, — резолюции, которые были приняты зд есь  по 
этом у вопросу, так  как она считала себя обязанной 
осудить одностороннее применение силы и вы ступить 
в защ иту страны, в которую вторглись иностран­
ные войска. И то, за что мы зд есь  голосовали с 
чувством  дружбы к Египту, сочувствуя ему в его 
теперш нем трудном положении, было правильным и 
о стается  в силе, но мы не считаем , что Г ен ераль­
ная А ссам блея должна настаи вать  на неполном и 
необъективном рассм отрении этой проблемы.

21. В то врем я как осущ ествляется требование от 
2 .ноября 1956 г . о выводе войск, мы должны пойти 
еще дальш е и попы таться найти подлинную и п рак ­
тическую  основу для окончательного решения про­
блемы , а такж е изучить возмож ность заключения 
соглаш ения между противниками, соперниками, вою­
ющими сторонами — назы вайте их как вам  угодно. 
Мы не должны больше о ставаться  в плену той идеи, 
что вывод осущ ествляется медленно и что, как буд­
то, проблема заклю чается только в выводе войск, 
а не в вопросе, который, признаем  ли мы это или 
н ет , фигурировал на нашей повестке дня в течение 
девяти  лет .

22. Конечно мы должны просить и требовать  пол­
ного вывода войск, но это уже сделано, и мы дол­
жны предпринять дальнейшие реальны е ш аги, а не 
ж дать со сложенными руками, когда вывод войск 
будет заверш ен. Возможно еще рано говорить об 
этих вопросах, но о них следует упомянуть. Д авайте 
осудим, как мы это уже делали, инцидент или вто р ­
жение в октябре м есяце. Д авайте назовем  это а г р е с ­
сией, если это так  ж елательно; мы не должны бо ять ­
ся слов. Но мы не должны поступать так , как будто 
этот эпизод, это военное сражение было единствен­
ным собы тием, имевшим м есто  на среднем  Востоке 
в течение последних девяти  л ет . Моя делегация 
воздерж ится от голосования, когда будет поставлен 
на голосование рассм атриваем ы й проект резолюции, 
не потому, что мы против м отивов резолюции, — 
они в конце концов такие ж е, как и те мотивы, 
которые побудили нас голосовать  за более ранние 
резолюции по этом у вопросу, — а потому, что , по 
нашему мнению, ее цели слишком ограничены и 
резолюция неудовлетворяет всем  требованиям; она, 
во всяком  случае, является лишь повторением и 
поэтом у, возможно, в ней нет нужды.

23. Г -н  ЖОРЖ-ПИКО (Франция) (говорит по-фран­
цузски): Ф ранцузская делегация тщ ательно изучила 
м ем орандум  Генерального С екретаря [  А /3 5 0 0  & 
А88.17  от 15 января 1957 г . о выполнении р е з о ­
люций Г енеральной А ссам блеи, требующих вывода 
войск и осущ ествления других м ер . Из этого  д о ­
кумента яв ств у ет , что за последнее время достигнут 
значительный прогресс в выполнении некоторых поло­
жений резолюции от ноября 1956 года.

24. Ф ранцузская делегация счи тает , что на д о с ти г ­
нутой нами в настоящ ее врем я стадии неразум но в

таком  сложном вопросе — когда одна из сторон 
требует немедленного выполнения того , что по ее 
мнению является ее полным правом — заним аться 
только этой стороной вопроса и не принимать во 
внимание какую-либо другую сторону. Эта идея не 
новая и не принадлежит исключительно французской 
делегации. Она была выдвинута при подобной же 
обстановке в С овете Б езопасности  представителем  
С оветского С ою за. Я процитирую его слова; он 
указал  на

«...невозм ож ность  решения международных про­
блем таким  м етодом , который, мне каж ется, так  
с к а за ть , тут культивируется и которому излишне 
придается серьезное значение — м етодом  н ав язы ­
вания одной из спорящих сторон решения, которое 
к тому же объявляется заран ее этой спорящей 
стороной совершенно неприемлемы м.

Т акого м етода международное право не признает, 
и нет ни одного авторитета в области меж дународ­
ного права, который м ог бы признать, что м еж ду­
народные проблемы действительно м огут реш аться 
иным путем , чем путем  соглаш ения между заин­
тересованны м и сторонами.

П озвольте вам  напомнить наш У став. В своей 
главе VI — и особенно я хотел  бы обратить ваше 
внимание на статью  36 этой главы  — У став такж е 
подчеркивает необходимость применения специаль­
ных средств для урегулирования тех  или других 
спорных вопросов между сторонами. Какие же это 
средства? Если вы внимательно прочтете эту с т а ­
тью ,то вы увидите, что среди рекомендуемых г л а ­
вой VI средств  вовсе нет такого  средства , как м е ­
тод навязы вания одной стороне решения, вопреки 
воле, желанию, интересам  другой стороны, с полным 
игнорированием этой ее воли, желаний и и н те­
р ес о в » .1

25. Было бы неразум ны м  возврати ться  к б»а*и5 цчо 
а п * е , т .е . восстановить то положение, которое в ы з ­
вало недавние собы тия. Было бы несправедливым 
требовать  выполнения отдельных пунктов резолюции 
и не требовать  осущ ествления других пунктов, кото­
ры е, как нам  известн о , являю тся м ертвой буквой.

26. Основная резолюция от 2 ноября 1956 г . /997  
( Е5 -I У, на которую ссы лаю тся все последующие р е ­
золюции Генеральной А ссамблеи по этому вопросу, 
содержит в своей резолю тивной части  четы ре г л а в ­
ных пункта. В резолю тивном пункте 1 настоятельно 
реком ендуется, чтобы все стороны согласились на 
прекращение огня и прекратили передвижение воору­
женных сил и вооружения в данный район. В р е з о ­
лютивном пункте 2 настоятельно реком ендуется, ч т о ­
бы все стороны в соглаш ениях о перемирии не то л ь ­
ко немедленно отвели все свои вооруженные силы 
за  линии перемирия, но такж е воздерж ивались от 
набегов через линии перемирия на соседнюю т е р ­
риторию и строго соблюдали постановления со гл а ­

1 О ф и ц и а л ь н ы е  отчеты Совет а Б е зо п а с н о с т и , девят ы й го д , 
664-е заседание, пункты 46-48 .
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шений о перемирии. (П озвольте зам ети ть  мимоходом, 
что эти постановления относятся ко всем  подписав­
шим все соглаш ения о перемирии между И зраилем  
и его соседям и.) Резолю тивный пункт 3 гласит: « р е ­
комендует, чтобы все государства-члены  О рганиза­
ции воздерж ивались от ввоза военных м атериалов в 
район военных действий и вообще воздерж ивались от 
любых действий, которые м огут задерж ать выполне­
ние настоящ ей резолюции или воспрепятствовать ее 
выполнению». Наконец, резолютивный пункт 4 г л а ­
сит: «настоятельно просит, чтобы, после того  как 
прекращение огня станет эффективным, были пред­
приняты ш аги к том у, чтобы Суэцкий канал был 
вновь открыт и чтобы были восстановлены б езо п ас­
ность и свобода навигации».

27. Общий характер  резолюции от 2 ноября 1956 г. 
совершенно очевиден из постановлений этих четырех 
пунктов. Э та резолюция им еет в виду не только пре­
кращение огня и вывод войск; ее основной целью 
является  восстановление прочного мира на Среднем 
В остоке. Эта резолюция является  одним целым. Е с ­
ли и верно то , что ни одно из постановлений р е з о ­
люции, с юридической точки зрения, не связано  с 
другими, мы исказим  общий смысл и нанесем  ущерб 
эффективности резолюции в целом, если мы будем 
настаи вать  на том , чтобы некоторые из ее п о ста­
новлений были выполнены в первую очередь — чего 
А ссам блея не имела в виду — и будем игнориро­
вать  важное значение других постановлений. Г е н е­
ральная А ссам блея обязана обеспечить полное выпол­
нение сделанных ею рекомендаций.

28. Что случилось после принятия резолюции от 2 
ноября? 6 ноября в16ч .Ф ранцияиС оединенное К оро­
левство  согласились с рекомендацией, содержащ ейся 
в резолю тивном пункте 1, о прекращении огня. В 
ночь с 6 на 7 ноября наши войска прекратили огонь, а 
7 ноября Египет сообщил, что он такж е выполнит это 
постановление резолюции. Вывод англо-французских 
вооруженных сил, который начался 28 ноября, был з а ­
вершен 22 декабря в соответствии  с планом, который 
был одобрен Командующим Чрезвы чайны ми воору­
женными силами Организации Объединенных Наций и 
главнокомандующим англо-французских вооруженных 
сил.

29. Генеральны й С екретарь указы вает в своем  
м ем орандум е, что, благодаря выводу англо-ф ранцуз­
ских войск, было полностью выполнено одно из т р е ­
бований, содержащихся в резолюциях Генеральной 
А ссам блеи, а именно требование о выводе вооруж ен­
ных сил. Н икакого другого требования не было предъ­
явлено Франции и Соединенному К оролевству. 
Таким образом  эти государства полностью выпол­
нили рекомендации А ссам блеи, которые к ним отно­
сились. У казав на это , интересно отм етить, каким 
было отношение Израиля и других заинтересованны х 
государств к этим  рекомендациям.

3 0 . Как я указал  в начале своего  выступления, в

резолю тивном пункте 2 резолюции от 2 ноября А с­
самблея настоятельно реком ендует сторонам не то л ь ­
ко отвести  вооруженные силы за  линии перемирия, 
но такж е воздерж иваться от набегов через линии 
перемирия и строго соблюдать постановления с о гл а ­
шений о перемирии. Генеральный С екретарь упомина­
ет об этой части  резолюции от 2 ноября в пункте 10 
своего м ем орандум а. Он не говорит нам , соблю да­
ю тся ли эти  постановления или наруш аю тся, и было 
бы интересно получить от него точную информацию 
по этом у вопросу. Д елегация Израиля сообщила нам , 
что в ряде случаев — 4, 21 и 31 декабря — были 
совершены многочисленные набеги  федаин, предпри­
няты е из баз созданных на территории соседних 
государств.

31. Я не буду вновь перечислять эти  нападения. О 
них говорится в докум ентах Организации Объединен­
ных Наций. Я лишь процитирую отрывок из бю лле­
теня новостей , переданного каирским радио 2 д е ­
кабря 1956 г . в 6 ч. 2 0  м . :

«Главный ш таб федаин принял решение осущ ест­
вить крупные операции в течение наступаю щ его 
зим него сезона».

Такие заявления противоречат как духу, так  и бук­
ве резолюции от 2 ноября.

32. Мы такж е серьезно разочарованы , я боюсь, 
тем , как выполнялись рекомендации, содержащ иеся в 
резолю тивном пункте 4 данной резолюции. Этот пункт 
касался мероприятий по открытию вновь Суэцкого 
канала и восстановлению  безопасности  и свободы су ­
доходства. Ни Франция, ни Соединенное К оролевство 
не нарушали Константинопольской конвенции 1888 
года и не блокировали канала потоплением в нем 
большого количества судов. Однако Египет о тк аза л ­
ся разреш ить работы по расчистке канала до тех  пор, 
пока не будут выведены англо-француз с кие войска, и 
этот отказ идет вразрез с резолюцией А ссам блеи, в 
которой реком ендуется принять меры для открытия 
вновь канала, когда будет осущ ествлено прекращение 
огня. Кроме того , после вывода англо-французских 
войск потребовалось больше двух недель для ведения 
переговоров, прежде чем египетское правительство 
разрешило отрядам  Организации Объединенных Наций 
н ачать  работы вне пределов района П орт-С аида. Тем  
врем енем , англо-французские отряды , сосредоточен­
ные в П орт-С аиде, почти полностью расчистили порт и 
эту  часть  канала. Они были готовы  приступить к рабо­
те  в районе к югу от П орт-С аида. Однако египетское 
правительство оставалось  непреклонным и п р еп ятст­
вовало работе этих отрядов, и О рганизация Объеди­
ненных Наций была вынуждена направить из Европы 
другие отряды , что было сопряжено с большими з а ­
тратам и  и значительно задерж ало начало работ. Я 
не буду подчеркивать вреда, причиненного этим  поло­
жением. Он и звестен  всем . Таким О бразом канал бу­
дет  откры т значительно позднее, чем это можно бы ­
ло бы ож идать, если бы не возникала эта задерж ка
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и если бы возобновление работ не было п о ставл е­
но в зависим ость  от условий, которые несовм естимы  
с резолюцией от 2 ноября.

33. Можем ли мы бы ть уверены в том , что будет 
выполнена вторая ч асть  рекомендации, содерж ащ аяся 
в резолю тивном пункте 4 резолюции от 2 ноября, 
после того  как канал будет вновь открыт? Будет 
ли соблю даться безопасность и свобода навигации? 
Б удет ли окончательно выполнено реш ение, принятое 
С оветом  Б езопасности  в 1951 году /5 /2 3 2 2  /?  Из 
Каира до нас доходят тревожные вести  по этом у 
поводу. Мы были бы рады, если бы Генеральны й 
Секретарь* такж е представил нам в официальном 
докум енте необходимые сведения в связи  с этим 
вопросом.

34. Наши опасения в этом  отношении еще больше 
усилились в результате  других событий, которые все 
произошли после прекращения огня, причем некото­
рые из них произошли совсем  недавно, т .е . в то вр е­
м я, когда они кс м огли бы ть больше оправданы к а ­
кими-либо военными соображениями. Однако я не 
буду за тр аги в а ть  сейчас этого  аспекта проблемы, 
поскольку его уже касались предыдущие ораторы 
и поскольку он не им еет прямого отношения к дан ­
ной дискуссии.

35. Мне каж ется, есть  основания для того , чтобы 
А ссам блея при рассмотрении всей  стоящ ей перед 
ней проблемы не позволяла сбивать себя с пути 
чрезвы чайно упрощенными аргум ентам и, которые 
вы двигаю тся различными делегациями.

36. И зраиль согласился с рекомендациями А ссам ­
блеи. К 22 января 1957 г . он фактически эвакуиро­
вал весь  Синайский полуостров. Сейчас он выразил 
желание вы работать с Генеральны м  С екретарем  по­
рядок вывода его вооруженных сил из Ш арм -эль- 
Шейха и Г азской  полосы-. Р азв е  эти факты сам и по 
себе не являю тся важным достиж ением в отношении 
восстановления мира? Почему же в тот самы й м о ­
м ен т, когда Генеральный С екретарь, благодаря св о ­
ему терпению и настойчивости, добивается этих р е ­
зул ьтато в , п ы таться с риском будущих осложнений 
провести в спешном порядке вывод войск, с чем  в 
принципе все согласны ?

37. В связи  с этим  вопросом нам следует им еть  в 
виду, что А ссам блея не является  судьей и не пред­
ставляет  собой суд. Н екоторые из предыдущих ор а­
торов заявляли , что прежде всего  необходимо в о с ­
становить первоначальное положение, «чтобы И зраиль 
не извлекал  выгоды из своей агрессии». Ни в од­
ной из своих резолюций А ссам блея не говорила 
об агрессии . Если бы даже она о ней упомянула, 
она не обязана сегодня делать  какие-либо юриди­
ческие заключения из этого терм ина. Я  повторяю, 
А ссам блея не суд. Она является политическим о р га ­
ном, основная обязанность которого состоит в ох­
ране м ира. Конечно, это легко заб ы в ается , когда

слушаешь неистовы е и агрессивны е обвинительные 
речи, которые иногда произносятся с этой трибу­
ны; такие обвинительные речи скорее напоминают 
обвинительный акт , в котором прокурор требует 
смертной казни для обвиняем ого, чем  спокойную д и с­
куссию на заседаниях органа, ответственного  за  в о с ­
становление и обеспечение мира. Единственная про­
блем а, стоящ ая перед нами сегодня, заклю чается 
в определении в данном случае наиболее эффектив­
ных средств обеспечения мира.

38. По мнению французской делегации, вполне оч е­
виден тот факт, что возвращ ение к положению, к о ­
торое постепенно создалось в отношениях между 
И зраилем и его соседям и после перемирия 1948 го ­
да, было бы серьезной угрозой  для мира. Должен 
ли был И зраиль бездействовать  перед лицом угро­
зы своем у существованию и согласиться на эконо­
мическую  блокаду, установленную против него в 
результате  закры тия Суэцкого канала и Акабского 
залива? М ожет ли он сейчас допустить, чтобы его 
соседи продолжали подготовлять его уничтожение?

39. Мы хорошо отдаем  себе отчет в сложности 
серьезны х проблем, которые сущ ествую т в этом  рай ­
оне: пограничный вопрос и бедственное положение 
беженцев, участь  которых Франция одна из первых 
старалась  облегчить. Мы такж е хорошо отдаем  себе 
отчет в других вопросах, на которые было обращено 
внимание тепереш ней сессии А ссам блеи. Мы сознаем  
беспокойство всех сторон в этом  споре. С ущ ествен­
но важно, чтобы эти  проблемы были разреш ены . 
Поскольку оказалось  невозмож ным разреш ить их в 
течение ряда лет  при существующем положении, 
необходимо ввести  новые элем енты , ибо, если мы 
откаж ем ся сделать  это , мы будем нести  о т в е т с т ­
венность перед грядущими поколениями за  то , что 
мы не пы тались их разреш ить.

4 0 . П оэтом у, если А ссам блея ж елает выполнить 
полезную  работу, ей должны бы ть даны определен­
ные заверения. Эти заверения необходимы;- Я уже 
изложил наши доводы и указал  на то , почему мы не 
верим, что Е гипет полностью согласился выполнять 
все резолюции, принятые в ноябре прошлого года, 
и нам  каж ется, что было бы несправедливым т р е ­
бовать от И зраиля выполнения полностью  этих р е ­
золюций без к ак о го -то  заверения в том , что другие 
стороны такж е готовы их соблю дать.

41. К том у ж е, вероятно нетрудно добиться того , 
чего мы требуем . Египетское правительство см ож ет 
легко  д ать  такое заверение, если его  политика бу­
дет состоять  в том , чтобы выполнять реком енда­
цию, содержащуюся в резолю тивном пункте 4 резолю ­
ции от 2 ноября 1956 г . об обеспечении свободы 
навигации по каналу, и выполнять резолюцию С овета 
Б езопасности  от 1 сентября 1951 г . ,  а  такж е если 
оно откаж ется от политики создания помех для су ­
доходства по международному водному пути, которым 
является  Акабский залив.
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42. Тот факт, что эти заверения не были даны — 
и к несчастью  мы даже слышали от некоторых о р а­
торов противоположные заверения — дает право А с­
самблее проявлять большую осторож ность. П оэтом у 
на данной стадии французская делегация п олагает , 
что она не м ож ет голосовать  за проект резолюции 
/~А/3501/Неу. 1 7 , который был внесен а р а б о -а зи а т ­
скими делегациям и, поскольку мы оп асаем ся , что 
принятие этого проекта резолюции, единственная 
цель которого заклю чается в том , чтобы добиться вы ­
вода израильских войск, и в котором не принима­
ю тся во внимание другие факторы, только что мною 
упомянутые, не будет способствовать восстановле­
нию прочного мира на Среднем В остоке.

43. Мы такж е считаем , что несправедливо утверж ­
д ать , что И зраиль не соблюдал резолюций А ссамблеи, 
ибо, как мы видим из доклада Генерального С ек р ета­
ря, эвакуация израильских вооруженных сил осущ ест­
вляется , и согласно заверениям , данным представи­
телем  И зраиля — и это отражено в докладе — воору­
женные силы И зраиля полностью эвакуируют Синай­
скую пустыню к 22 января 1957 г .,  за исключением 
Шарм- эль- Шейха. С ледовательно, 22 января они будут 
размещ ены на международной границе, между Е гип­
том  и Палестиной.

44. Наконец, мы полагаем , что пятидневный срок, 
который предоставлен Генеральном у С екретарю , 
является нереалистическим , если учесть  возник­
шую ситуацию. Наоборот, французская делегация 
считает ж елательны м  проведение Генеральным С е ­
кретарем  необходимых переговоров со сторонами в 
целях обеспечения полного выполнения резолюции 
от 2 ноября 1956 года. Генеральны й С екретарь р а с ­
п олагает по крайней м ере одним эффективным сред ­
ством , позволяющим ему обеспечить соблюдение 
резолюции от 2 ноября 1956 г .,  а именно — Ч р е з ­
вычайными вооруженными силами Организации Объ­
единенных Наций. Эти Вооруженные силы должны 
бы ть использованы в течение всего  того времени, 
которое потребуется ввиду создавш ейся обстановки, 
и во всех районах, где в связи  с полным выпол­
нением резолюции от 2 ноября 1956 г. их п ри сутст­
вие будет полезны м для обеспечения м ира. Это я в с т ­
вует из постановлений самой резолюции от 2 нояб­
ря 1956 г .,  а такж е из постановлений резолю тив­
ного пункта 2 резолюции, принятой 7 ноября [  1001 
( Е5-1) ] .  Н ет сомнения в том , что размещ ение 
нескольких частей  Чрезвы чайны х вооруженных сил 
Организации Объединенных Наций в надлежащих пунк­
тах  в значительной м ере способствовало бы соблю ­
дению сторонами их о б я зател ьств . Многие д е л е га ­
ции уже внесли это предложение. В свою очередь, 
французская делегация настоятельно реком ендует 
Генеральном у Секретарю  предпринять этот новый 
ш аг. Она зн а ет , что О рганизация Объединенных Н а­
ций м ож ет положиться на его  опыт и преданность.

45. Г -н  МАЛИК (Ливан) (говорит по-английски): 
П роект резолюции, рассм атриваем ы й Генеральной

А ссам блеей [  А/3501/Кеу. 1 в составлении ко­
торого делегация Ливана им ела честь  принимать 
участие, является  и справедливым, и ясным и сж а­
ты м . Он справедлив, так  как , несм отря на то  что 
прошло сем ьд есят  восем ь дней с того времени, 
как Г енеральная А ссам блея потребовала, чтобы « с т о ­
роны в соглаш ениях о перемирии немедленно отвели 
все вооруженные силы за линии перемирия», авторы 
данного проекта резолюции только предлагаю т, ч то ­
бы Генеральная А ссамблея обратила внимание на 
невыполнение И зраилем  требования А ссам блеи о 
выводе войск, чтобы А ссам блея вы разила свое с о ­
жаление и свое беспокойство по поводу невы пол­
нения этого  требования и чтобы А ссам блея пред­
ложила Генеральном у Секретарю  продолж ать его 
усилия, направленные на обеспечение полного вы во­
да войск И зраиля во исполнение прежних резолюций.

46. В м есто требования о принятии суровых м ер, 
которые по наш ему мнению были бы совершенно 
законными, мы предпочли предоставить Израилю 
еще одну возм ож ность подчиниться воле Г ен ер аль­
ной А ссам блеи в связи  с агресси ей , которую он 
предпринял против Египта. Такой подход, мы н а ­
деем ся , будет способствовать успокоению страстей , 
а на Ближнем В остоке, как мы все знаем , в р е ­
зультате недавних событий страсти  разгорелись  
до опасного предела. Будучи справедливым, проект 
резолюции такж е краток и, подобно четы рем  др у ­
гим проектам , которые предш ествовали ему, очень 
ясен . Вследствие этой ясности , нам  каж ется, в 
наших прениях нельзя ссы латься на о б стоятельства , 
которые, по мнению некоторых лиц, оправдывают 
действия И зраиля. А ссам блея имела в виду н ем е­
дленный, безоговорочны й и полный вывод войск 
Израиля.

47. Я  уверен в том , что не м ож ет бы ть мира на 
Ближнем В остоке, пока И зраиль или какие-либо 
другие государства будут безнаказанно о тк азы в а­
ть с я  повиноваться постановлениям О рганизации Объ­
единенных Наций. У став Организации Объединенных 
Наций и общие принципы международного права долж ­
ны соблю даться на Ближнем В остоке, так  как только 
в таком  случае м ож ет наступить эра согла сия и мира. 
Законы морали н международное право относятся — 
или должны относиться — к Израилю в такой же 
степени, как и к другим государствам . К аж ется н е ­
вероятны м , что в то врем я, когда две м огущ ест­
венные державы — Франция и Соединенное К оро­
левство  — подчинились воле международного общ е­
ния, И зраиль один продолж ает не повиноваться. 
Н ельзя допустить, чтобы агресси я  давала возм ож ­
ность приобрести преим ущ ества, и теперь в этот 
критический м ом ент должно бы ть удовлетворено 
всеобщ ее ж елание, чтобы О рганизация Объединен­
ных Наций приобрела еще большее значение как 
орудие м ира, предназначенное для защиты норм п р а­
ва во всем  м ире.

48. Вопрос о поддержании законности и порядка
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во всем  мире был ясно изложен исполняющим об я­
занности государственного секретаря Соединенных 
Ш татов Америки г-н ом  Г ербертом  Х увером м л ., 
когда он в своем  выступлении в этой А ссам блее 
16 ноября 1956 г . заявил:

«В течение последних нескольких недель О ргани­
зация Объединенных Наций действовала бы стро для 
того , чтобы сохранить мир и справедливость. Но 
о ее усилиях нельзя судить только по одним ее 
резолю циям. Критерием является выполнение этих 
резолюций» [  581-е заседание, пункт 72. ]

Резолю ции, на которые ссы лается  г -н  Х увер, я в л я ­
ю тся именно тем и резолю циями, которые были при­
няты Генеральной А ссам блеей в начале ноября и ко­
торые И зраиль не выполнил — или выполнил непол­
ностью  — и сегодня Израилю п ред лагается  в п я­
ты й раз выполнить эти резолюции. Как я уже р а­
нее говорил, И зраиль дол ж ен вы вести сво и во й скан е- 
м едленно, безоговорочно, полностью  за  линии п ер е­
мирия.

49. То, что это т  вывод войск должен бы ть произ­
веден нем едленно, явствует  из постановлений преды­
дущих резолюций, которые содерж ат такие фразы, 
как «немедленно отвести  войска» и «незам едлитель­
но выполнить» постановления ранее принятых р е з о ­
люций о выводе войск. Я  смею  утверж дать, что д а ­
же при сам ом  большом воображении слова «н ем е­
дленно» и «незам едлительно» не означаю т, что п ос­
тановления резолюций должны бы ть выполнены ч е ­
рез сем ьд есят  восем ь дней. Равны м образом , т р е ­
бование о полном выводе войск очевидно из того , 
что израильские вооруженные силы должны быть 
отведены за  определенные границы, а именно за 
линии перемирия.

5 0 . Н аконец, в резолюциях, которые мы сейчас 
хотим лишь вновь подтвердить, никоим образом  и 
ни в коем случае не говорится прямо и не подра­
зу м ев а ет ся , что со стороны Генеральной А ссам блеи 
им еется  к ак ое-то  намерение с в я за ть  вопрос о вы во­
де вторгш ихся войск с тем  или другим  обстоятель­
ством . Это ясно видно из доклада Генерального 
С екретаря Г  А/3500 & А88.1 ] ,  представленного 
на рассм отрение Генеральной А ссам блей 15 января 
1957 года. В пункте 6 этого доклада мы читаем  
следующее:

«Т ак, в том  же самом  резолю тивном пункте, 
в котором предлагалось вы вести  вооруженные си ­
лы за  линии перемирия, сторонам настойчиво п ред­
л агал о сь , чтобы они воздерж ивались от набегов 
через линии перемирия на соседнюю территорию 
и строго соблюдали постановления соглашений о 
перемирии». Три положения этого  резолю тивного 
пункта не были связаны между собой каким-либо 
условием , хотя они и были одновременно зап и са­
ны в постановления данного пункта».

Таким образом  совершенно очевидно, что ни Г е н е­
ральная А ссам блея , ни Генеральны й С екретарь не

имели ни мальнейш его намерения св язать  вывод 
контингентов вооруженных сил И зраиля с другими 
вопросами, упомянутыми в резолюциях, требующих 
вывода войск.

51. Н екоторые члены А ссам блеи пытались расширить 
основу данных прений. Л о  их мнению было бы 
ж елательно р ассм отреть  весь  палестинский вопрос. 
Б езусловно, вопрос о расширении пределов прений 
т .е .  вопрос о том , что А ссам блее не следовало 
бы ограничиваться подтверж дением одного своего 
постановления, а следовало бы обсудить всю п ал е с ­
тинскую проблему, нельзя  реш ать опрометчиво. Ни­
кто в данном случае не упраж няется в ораторском  
и скусстве . П оэтом у, предлагая расш ирить пределы 
настоящ их прений, некоторые члены очевидно н а ­
дею тся тем  самы м  создать  возм ож ность для д о ­
стижения как ого -то  нового, хотя возможно и скром ­
ного успеха в деле ослабления напряженности, для 
некоторого улучшения общей обстановки и, возм ож ­
но, даже для некоторого разреш ения этой н ев ер о ят­
но трудной проблемы.

52. Если таково их стрем ление, то очевидно они 
имеют доступ к источникам сведений, к которым 
остальны е члены не имеют доступа, ибо, во-первы х, 
насколько нам  известно , сейчас не врем я р ас см а­
тривать все проблемы, связанны е с палестинским 
вопросом; во-вторы х, из источников информации, к 
которым мы им еем  доступ, мы не получали никаких 
ободряющих сведений в этом  отношении; в -третьи х , 
источники информации, из которых другие члены по­
лучали сведения, возможно склонившие их к иной 
точке зрения, являю тся совершенно ненадежными.

53. Нам каж ется совершенно ясны м, что в н ас то я ­
щий м омент сущ ествуют гораздо  более скромные 
возмож ности; то , что сейчас действительно и зв е с т ­
но, это необходимость вновь подтвердить моральный 
и политический авторитет О рганизации Объединенных 
Наций в отношении того принципа, что, с одной 
стороны, мир не м ож ет бы ть навязан  или д о сти г­
нут силой оружия и что, с другой стороны, а г р е с ­
сия или применение силы не должны бы ть во зн а­
граждены — и безусловно не должны бы ть во зн а­
граждены О рганизацией Объединенных Наций. За 
последнее врем я уважение к Организации Объединен­
ных Наций и ее авторитет значительно повысились 
на ближнем В остоке, Мы в этом  отношении еще не 
достигли высш его предела, но все же что -то  нами 
достигнуто. Не будем же преувеличивать, но не бу­
дем  и недооценивать наших достиж ений. Во всяком  
случае, мы не должны нашим нетерпением  или по­
спешностью ухудшать положение. Мы должны д е й с т ­
вовать медленно, терпеливо, благоразум но, чтобы 
воспользоваться этими достиж ениями.

54. Создание Ч резвы чайны х вооруженных сил Ор­
ганизации Объединенных Наций является  важным ш а­
гом  вперед, который, возмож но, м ож ет им еть  д а ­
леко идущие последствия. Франция и Соединенное
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К оролевство подчинились воле Организации Объеди­
ненных Наций. П усть же И зраиль поступит теперь 
таким  же образом  и пусть Ч резвы чайны е вооруж ен­
ные силы Организации Объединенных Наций выполнят 
свои обязанности беспристрастно и решительно. Кто 
м ожет с к а за т ь , к чему м огут привести эти  скромные 
начинания? Е стественно, нельзя  ничего обещ ать, но 
можно утверж дать, что, без наличия некоторых об­
стоятельств , ничего нельзя достигнуть. Совершенно 
ясно, что если мы растратим  безрассудно небольшое 
наследие авторитета и уважения к Организации Объ­
единенных Наций, которые она недавно создала для 
себя с таким  риском и трудом, то тогда дей стви ­
тельно перспективы мира на Ближнем Востоке будут 
очень мрачными. Д авайте же все поддержим О рга­
низацию Объединенных Наций! Будем честно работать 
в рам ках Организации и тогд а , возможно, окаж ется, 
что циники и нигилисты ошибаются по поводу того , 
что м ож ет еще сделать наша скромная О рганиза­
ция, которую мы усилим проявлением нашей лояль­
ности и поддержим проявлением нашей доброй воли, 
для поддержания мира и согласия среди несчастны х 
и многострадальны х народов Ближнего Востока.

5 5 . Г -н  ван ЛАНГЕНХОВЕ (Бельгия) (говорит по- 
французски): по мнению делегации Бельгии р а с с м а ­
триваем ы й нами проект резолюции [  А /3 5 0 1 /К еу .1  ]  
не безупречен. Некоторые из его положений нея'сны 
или имеют спорный характер . Однако, несмотря на 
то что он не удовлетворяет нас полностью, мы, 
тем  не м енее , намерены голосовать за него. Мы 
поступим таким  образом  по следующим соображ е­
ниям, которые я кратко изложу.

5 6 . Прежде всего  я хотел бы сослаться на пункт 1 
доклада Генерального С екретаря / А /3 5 0 0  & А88.17 .  
Напомнив, что к тому времени, когда он составлял 
свой доклад от 21 ноября 1 9 5 6  г ., было выведено 
лишь незначительное количество войск, Генеральный 
С екретарь добавил:

«Однако 22 декабря 1 9 5 6  г . был закончен вывод 
англо-французских вооруженных сил; таким  обра­
зом  было достигнуто полное выполнение одного 
аспекта требования, изложенного в четырех р е з о ­
люциях Генеральной А ссам блеи и относящ егося к 
выводу вооруженных сил».

Этот отрывок из доклада Генерального С екретаря 
является разительной противоположностью его д о ­
кладам по венгерском у вопросу,’ в каждом из ко­
торых он был вынужден о тм еч ать , что резолюции 
А ссам блеи не выполняются, что он не располагает 
сведениями о каком-либо выводе войск и что, и з - з а  
отсутствия сотрудничества со стороны заи н тер есо ­
ванных госуд арств , он не в состоянии, выполнить 
порученной ему задачи. Между прочим, это не пом е­
шало представителю  С оветского  Союза вы ступать п е­
ред данной А ссам блеей в кач естве поборника н е з а ­
висимости м алы х госуд арств . Е го правнтельсво очень 
ясно показало , как оно толкует это слово в отнош е­
нии Венгрии.

5 7 . В проекте резолюции, расм атриваем ом  нами, 
говорится: «отм еч ает  с сож алением и беспокойст­
вом невыполнение И зраилем» резолюций А ссамблеи 
по египетском у вопросу. Это положение проекта 
резолюции сформулировано в очень общих вы ра­
жениях. Как отм ечали некоторы е из ораторов, вы ­
ступавших до меня сегодня утром , если мы истолку­
ем это положение в том  см ы сле, что И зраиль не 
выполнил ни одной из резолюций А ссам блеи, то это 
явно противоречит ф актам , изложенным Генеральны м  
С екретарем  в его  последнем докладе. Вот, что го в о ­
рится в этом  докладе в отношении отвода войск 
за линии перемирия:

«В р езу льтате  нам ечаем ого  отвода войск о ко­
тором объявлено в последнем сообщении от 14 
января 1 957  г. правительства И зраиля на имя 
Генерального С екретаря, Чрезвычайные вооруж ен­
ные силы Организации Объединенных Наций 22 
января достигнут демаркационной линии перемирия 
там , где она идет вдоль северо-восточной  грани­
цы Синайской пустыни» [ А / 3 5 0 0  & А88.1, 
пункт 8/ .

5 8 . Согласно докладу Генерального С екретаря един­
ственные препятствия к полному выводу войск св я ­
заны с двумя чрезвы чайно спорными полосами зем ли: 
им еется в виду побереж ье А кабского залива и 
Г азск ая  полоса. Что к асается  побереж ья А кабского 
залива, то Генеральный С екретарь в своем  до к л а­
де сообщ ает нам , что правительство Израиля пред­
п олагает эвакуировать эту полосу и что оно предло­
жило вести  дальнейшие переговоры с Генеральным 
С екретарем  по этому вопросу. П редметом  этого 
обсуждения является навигация в А кабском заливе. 
В этой связи  Генеральный С екретарь выразил м н е­
ние, что «международное значение А кабского залива 
оправды вает право мирного прохода через Тиранский 
пролив в соответствии  с признанными нормами м еж ­
дународного права» / “А /3 5 0 0  & А88.1, пункт 14 ] 
П оскольку это мнение достаточно хорошо обосновано, 
следует предпринять меры к обеспечению у к азан ­
ного права прохода. Вторая трудность связана с 
Г азской  полосой, которая, не являясь  египетской 
территорией, расположена в пределах дем аркацион­
ной линии. Согласно меморандуму Генерального С е ­
кретаря, правительство И зраиля заявило, что оно г о ­
тово рассм отреть  с ним этот вопрос в ближайшее 
время. Вопрос этот сложный и его  трудно разреш ить; 
однако опыт прошлого показал все его значение 
для поддержания мира в этом  районе.

5 9 . Каждая из резолюций Генеральной А ссам блеи 
должна бы ть рассм отрена в целом. Н ельзя делать  
упор на выполнении некоторых постановлений, игно­
рируя в то же время другие постановления. Помимо 
требования о выводе вооруженных сил за  линии п е ­
ремирия, резолю ция от 2 ноября 1 9 5 6  г . [ 997 (Е5-1) ]  
содержит настоятельную  просьбу о том , чтобы все 
стороны «воздерж ивались от набегов через линиипе- 
ремирия на соседнюю территорию  и строго соблюдали 
постановления соглашений о перемирии».
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6 0 . Генеральны й С екретарь, напоминая об этих по­
становлениях, ук азы вает, что они приобретают новое 
значение, если принять во внимание то т  факт, что 
отходящие вооруженные силыИ зраиля достигли в н а с ­
тоящ ее время демаркационной линии. В этой связи  
он вы раж ает мнение, которое мы считаем  бл аго р а­
зум ны м , что должна бы ть установлена надлежащ ая 
св язь  между Органом Организации Объединенных 
Наций по наблюдению за выполнением условий п ере­
мирия и Чрезвы чайны ми вооруженными силами Ор­
ганизации Объединенных Наций, основная функция 
которых состоит в обеспечении наблюдения за  пре­
кращением огня и его соблюдения. Несомненно эти 
вопросы полностью охвачены ссылкой в преамбуле 
данного проекта резолюции на более ранние р е з о ­
люции. Т ем  не м енее , была бы ум естна более под­
робная ссы лка.

61. В общем, из меморандума Генерального С екр е­
таря явству ет , что необходимы новые условия для 
полного устранения трудностей, которые еще препят­
ствую т окончательному выполнению резолюций Г ен е­
ральной А ссамблеи и особенно полному выводу войск. 
П оэтом у делегация Бельгии не видит никаких в о з ­
ражений против того , чтобы предложить Г ен ераль­
ному С екретарю , как это предусмотрено в проекте 
резолюции, продолж ать эти усилия и сообщить р е ­
зультаты  в ближайшее врем я, хотя мы, с нашей сторо­
ны, п олагаем , что было бы лучше, если бы Г ен ераль­
ный С екретарь, по своем у усмотрению, определил 
срок представления такого  доклада. Имея именно 
это в виду и учитывая все эти  различные сообра­
жения, делегация Б ельгии будет голосовать за  дан ­
ный проект резолюции.

62. Г -н  Р И Т Т Е Р  - АИС ЛАН (Панама) (говорит п о -и с ­
пански): Д елегация Панамы о тм еч ает с беспокойст­
вом , изумлением и большим сож алением, что некото­
рые государства отказы ваю тся о ставаться  верными 
принципами, которые они поклялись соблюдать и з а ­
щищать, подписав У став Организации Объединенных 
Наций. Мы потратили много энергии и м ассу  времени, 
пы таясь  всячески д о к азать , что суверенное равенство 
всех членов О рганизации Объединенных Наций явл я­
ется не простой фразой, лишенной см ы сла, а р езу л ь ­
тато м  решения, создавш его о б язательство , от кото­
рого н ельзя  о тк аза ть ся . Нам п ред ставляется , что в 
сознании некоторы х людей такие понятия, как мир, 
братство , терпим ость, справедливость и понимание, 
являю тся лишь поэтическими словам и, и скусствен ­
ными понятиями, а не священным идеалом , к до­
стижению которого должны бы ть направлены все н а ­
ши усилия.

63. П редставитель У ругвая, чьи мудрые слова в с е г ­
да воспринимались нами как ценное наставление, с к а ­
зал  вчера [ 641-е  заседание 7, что настало время 
говорить с полной откровенностью . Мы разделяем  
эту  точку зрения. Мы обязаны заяви ть , что О р га­
низация Объединенных Наций не является  ни форумом 
для соревнования в ораторском  и скусстве , ни м е с ­

том  для вы сказы вания публично более или м енее у м ­
но придуманных софизмов и других заявлений в 
оправдание совершенных действий, а сою зом, члены 
которого направляю т все свои мысли и всю свою во ­
лю на разреш ение своих споров мирными средствам и. 
Если мы хотим , чтобы к Организации Объединенных 
Наций относились с уваж ением, мы не должны по­
верхностно относиться к существующим проблемам, 
мы не должны бояться открыто вы ск азать  свое 
мнение, мы не должны пы таться вы думы вать а р гу ­
м енты , основанные на несправедливости.

64. Организация Объединенных Наций приняла по 
египетском у вопросу различные резолюции, которые 
все сводятся к одному — к требованию  о прекра­
щении военных действий. Э та проблема все еще не 
разреш ена, как и венгерская проблема, несм отря на 
то что мы неоднократно настаивали на необходи­
м ости  ее разреш ить. В настоящ ее время делегация 
Панамы не хочет вы двигать никаких обвинений 
или вдаваться в подробное обсуждение этого вопро­
са , ибо это , бы ть м ож ет, вы зовет еще большее 
раздраж ение, а такж е не хочет подчеркивать только 
одну сторону этой сложной и многосторонней м еж ­
дународной проблемы, но она все же хочет совер­
шенно определенно заяви ть , что крайне необходимо 
принять меры к том у, чтобы постановления О рга­
низации Объединенных Наций немедленно соблю да­
лись, а не превращ ались в мертвую  букву. Здесь 
проблемы обсуждаю тся полностью, обсуждаются св о ­
бодно. Не ограничивается право ни одного го су ­
дарства вы сказы вать  свою точку зрения; ни одному 
государству  не препятствую т каким бы то ни было 
образом  вы двигать какие угодно обвинения или т р е ­
бовать того , что оно считает нужным, но пользо ­
вание этим зам ечательны м  правом сопряжено с опре­
деленной обязанностью  — подчиняться решению боль­
шинства.

65. Д елегация Панамы м ож ет заяви ть , что она 
будет голосовать  за  проект резолюции [  А/3501/ 
Кеу.1 7 , внесенный двадцатью  пятью го су д ар ства­
ми. Она вы раж ает надежду, что это т  проект резолю ­
ции будет последним ш агом на пути к прекращению 
военных действий. Однако, голосуя за  этот проект 
резолюции, мы такж е ж елаем  заяви ть , что мы осуж ­
даем  в равной степени провокацию Египта и враж ­
дебные акты  против израильских судов. П анама 
вы раж ает надеж ду, что т е , кто верит в творческую  
силу мира, и т е , кто верит в Организацию Объеди­
ненных Наций, см огут с гордостью  и единогласно 
заяви ть , что мы не идем окольными путями в поис­
ках всеобщ его согласия.

66. Г -н  МЕРФИ (Ирландия) (говорит по-английски): 
Хотя моя делегация и не возраж ает против проекта 
резолюции, внесенного от имени Афганистана и д в ад ­
цати четы рех других государств-членов Организации 
/~А/3501/Кеу.1 ) г однако она все же не считает 
этот проект резолюции всецело удовлетворительным 
как по содержанию, так  и по форме. Я  нисколько не
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хочу этим  ск а зать , что мы оправдываем  нападение 
И зраиля на Е гипет или что мы поддерж иваем ка­
кую-либо попытку со стороны И зраиля аннексиро­
вать  какую -либо часть египетской территории. В че­
ра представитель  Соединенного Королевства ск азал  
нам , что его правительство не оправдывает н ап а­
дения Израиля на Египет / 6 4 0 -е  заседан и е/ .  
Моя делегация, конечно, не хотела бы бы ть м енее 
строгой к действиям  И зраиля, чем делегация С о е­
диненного К оролевства, которая считает, что ей 
надлежит зан ять  такую  позицию.

67. С ейчас, безусловно, наша главная задача со ­
стоит не в том , чтобы вновь и зл агать  всю п еч аль­
ную историю этого конфликта, и не в том , чтобы 
выносить суждение о действиях четы рех противников, 
а в том , чтобы сделать все возможное для предот­
вращения повторения подобного конфликта в будущем. 
Все мы должны согласиться с тем , что полный 
вывод И зраилем  своих войск за  линии перемирия 
является необходимой предпосылкой для установле­
ния прочного мира. Однако, кто из нас м ож ет у т ­
верж дать, что вывод войск сам  по себе — что при­
ведет лишь к восстановлению  первоначального поло­
жения — создаст надежную основу для мира? Мы 
этого  не дум аем , ибо сущ ествовавш ее раньше поло­
жение вдоль этой границы как раз и привело к н е ­
давнему конфликту. Мы не м ож ем  в о зл а га ть о тв е тст -  
венности за такое положение дел только на один 
И зраиль, поскольку Египет, проводя набеги и ч а с ­
тично блокируя это государство  в нарушение р е з о ­
люции С овета Б езопасности  /5 /2 3 2 2  ] ,  сам  считал, 
что он находился в состоянии войны с И зраилем.

68. При таких обстоятельствах  данный проект р е ­
золюции отчасти  слишком односторонен и отчасти  
слишком ограничен, для того  чтобы бы ть дей стви ­
тельно полезны м. Безусловно в интересах Египта 
и И зраиля и для обеспечения мира во всем  мире 
необходимо, чтобы не только были выведены воору­
женные силы И зраиля из районов, о которых идет 
речь, но такж е чтобы Вооруженные силы О рганиза­
ции Объединенных Наций были введены в эти рай­
оны и размещ ены по обе стороны и зр аи льск о -еги ­
петской пограничной зоны для поддержания поряд­
ка. Мы должны добиваться это го , а не во зв р а­
щения к стату с -кво .

69. Наполеон, мне к аж ется , ск азал , что нет такого  
гибельного положения, которое н ельзя  было бы к а­
ким -то образом  использовать в своих интересах. 
Сейчас А ссам блея должна была бы стрем иться и з ­
влечь из беды , происшедшей в районе, о котором 
идет речь, наибольшую пользу для человечества; 
я имею в виду историческое достижение , которое 
будет заклю чаться в том , что международные во­
оруженные силы будут поддерж ивать порядок на о с ­
париваемой границе,

7 0 . П оскольку в данном проекте резолюции обходит­
ся молчанием вопрос о том , какие меры предпола­

га е т с я  принять после вывода войск Израиля за  ли ­
нию перемирия, его можно толковать  как проект, в 
котором п од разум евается , что ничего другого не 
требуется , кроме возвращ ения к положению дел, 
сущ ествовавш ем у до нападения И зраиля. Как я то л ь ­
ко что ск азал , требуется что -то  больш ее. Когда 
налицо затянувш иеся споры, строгое соблюдение 
законности не всегда позволяет д ости гать  р е ­
зультатов , которые отвечали бы требованиям  справе­
дливости и здравого  см ы сла, но если целью яв л я ­
ется соблюдение законности , то эта  цель должна 
бы ть ясно излож ена и, по мнению м оей делегации, 
рассм атриваем ы й  нами проект резолюции заслуж и­
вает  критики с этой точки зрения.

71. Как отм етили другие ораторы в ходе прений, 
одно из основных положений данного проекта сфор­
мулировано неясно. В пункте, в котором вы раж а­
ются сожаление и беспокойство по поводу невы пол­
нения И зраилем  резолюций, отсутствует  точность. 
С праведливость по отношению к Израилю и по о т ­
ношению к достиж ениям О рганизации Объединенных 
Наций требует того , чтобы было отмечено — и 
это было бы только честно — что И зраиль выпол­
нил, по крайней м ере частично, предыдущие р е з о ­
люции Генеральной А ссам блеи, и это следовало бы 
отм етить  в особенности потом у, что если мы бу­
дем  говорить о другой стороне в споре, то им ею т­
ся резолюции, давно принятые О рганизацией Объеди­
ненных Наций, которые совершенно не были выпол­
нены. Моя делегация будет голосовать  за  данный 
проект резолюции в целом, но по указанной мною 
причине мы просим, чтобы голосование по этом у 
проекту резолюции было проведено по пунктам . Мы 
воздерж имся от голосования, когда будет поставлен 
на голосование резолю тивный пункт 1.

72. Г -н  УОКЕР (А встралия)(говоритпо-английски): 
Когда сэр  Перси Спенсер вы ступал в ходе текущих 
прений / 638-е  засед ан и е7 , тек ст  проекта р е з о ­
люции /А /3501/К еу.1 7 еще не был роздан п ред­
стави телям , и поэтом у я хотел  бы кратко объяс­
нить нашу позицию в отношении этого  проекта 
резолюции. С эр  П ерси ск азал , что, выслушав пред­
ставителя Цейлона, он пришел к заключению, что не 
возникает никаких особых трудностей  в связи  с 
истолкованием  проекта резолюции представителем  
Цейлона; однако сэр Перси вы ск азал  сомнение о т ­
носительно необходимости этого  проекта резолюции 
в настоящ ее врем я, а такж е вы разил свою неуверен­
ность в том , что пятидневный срок является р е а ­
листичным.

73. Т еперь, после изучения этого  проекта резолю ­
ции, мы пришли к заключению, что его положения, 
м ягко вы раж аясь, во многих отношениях не соот­
ветствую т тепереш ней обстановке, и мы п ри ветст­
вовали бы попытку улучшить тек ст  проекта, с тем  
чтобы он был более точным и его содержание было 
более ясны м, а та.кже с тем  чтобы была полностью 
учтена обстановка, как она была уже разъяснена
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на данной сессии А ссамблеи, Однако при теперешних 
обстоятельствах  мы решили голосовать за данный 
проект резолюции, хотя одновременно мы хотим 
о тм ети ть , что мы не считаем  его полностью удов­
летворительны м .

74. Если, как мы понимаем, сейчас данный проект 
резолюции будет проголосован по пунктам , мы б е ­
зусловно воздерж имся от голосования, когда будет 
поставлен на голосование первый пункт преамбулы, 
содержащий ссылки на резолюции, которые мы не 
м огли поддерж ать на более ранней стадии обсуж ­
дения этого вопроса в А ссам блее. Мы будем голо ­
совать  за остальны е пункты проекта резолюции. 
Мы придаем очень большое значение той части  проек­
та резолюции, в которой А ссам блея отм еч ает д о ­
клад Генерального С екретаря. По нашему мнению, 
это , возможно, наиболее сущ ественная часть  всего  
проекта резолюции. Б езусловно мы придаем величай­
шее значение этом у докладу.

75. Мы, как делегация, вы раж аем сожаление и о з а ­
боченность по поводу того , что И зраиль не выпол­
нил полностью  требований предыдущих резолюций, 
в которых ему предлагалось вы вести  свои войска; 
однако, как мы объяснили в своем  предыдущем 
заявлении, мы понимаем эту проблему. Ч то к а с а е т ­
ся обращения к Генеральном у Секретарю  с предло­
жением продолж ать прилагать усилия, то мы поддер­
ж иваем  это  положение; мы такж е согласны  с ин­
терпретацией некоторы ми авторам и проекта резолю ­
ции резолю тивного пункта 2, в котором Генеральном у 
С екретарю  п ред лагается  представить доклад в т е ч е ­
ние пяти дней.

76. Г -н  ЭБАН (Израиль) (говорит по-английски): 
Д елегация Израиля следила за данными прениями с 
большим вниманием. Выслушав эти прения, мы т в е р ­
до убеждены в справедливости и честности  поли­
тики, провозглаш енной от имени правительства И з­
раиля на пленарном заседании /~638-е за се д ан и е /  
17 января 1957 года. Нет ничего сложного или 
необыкновенного в нашем деле. Ч то же мы утверж ­
даем ? Мы утверж даем , что всякий вывод вооруж ен­
ных сил с западного побереж ья А кабского залива 
и из района Г азы  должен бы ть сопряжен с приня­
тием  м ер по предотвращению возобновления конфлик­
та на суше и на м оре. Приходится даже удивлять­
ся том у, что такое умеренное требование нужно 
защ ищ ать, но еще более удивителен тот факт, что 
против него так  решительно возраж аю т. Мы были 
рады о тм ети ть , что это простое логическое р а с ­
суждение было поддержано в ходе прений п рави тель­
ствам и, известны м и своей опытностью  в м еж дуна­
родных делах и безупречной преданностью  принци­
пам О рганизации Объединенных Наций. Как раз с е ­
годня утром опасность то го , что было названо 
«односторонним и ограниченным подходом», была в 
большей или меньшей степени подчеркнута пред­
ставителям и К оста-Р и ки , Франции, Н идерландов, 
Б ельгии  и Ирландии.

77. Не проходит ни одного дня без того , чтобы 
эта позиция не была поддержана самы м  реш итель­
ным образом  во всем  мире в крупных органах п е­
чати  и при посредстве других рупоров общ ественно­
го мнения. С каждым днем все больше и больше 
распространяется мнение, что в районах Тиранского 
пролива и Г азы  следует принять меры для п редотвра­
щения трагедии  и бедствий, которых можно и зб е ­
ж ать. На протяжении всей  своей долгой истории 
наш народ на опыте убеждался в том , что, даже 
будучи одинокой, ни одна нация не должна, ни при 
каких об стоятельствах , отступать  от своей позиции, 
если эта позиция справедлива. Численное превосход­
ство не озн ачает обязательно, что право большин­
ство. Однако утешительно о тм ети ть  отклики, которые 
свидетельствую т о понимании и общем беспокойстве. 
Такие отклики мы слышали на протяжении всех 
текущих прений. В защите любой высказанной нами 
мысли или позиции мы не были одиноки.

78. П оэтом у р астет  понимание опасности и в о з ­
м ож ностей, ввиду наличия которых Организация Объ­
единенных Наций должна дей ствовать  мудро и п ре­
дусмотрительно для разреш ения стоящих перед ней 
двух проблем. К сожалению, ни одно из этих кон­
структивных соображений не нашло своего отражения 
в ограниченном по своем у содержанию проекте р е ­
золюции [  А/3501/КеуЛ ] .  В резолютивном пункте 
2 проекта резолюции Генеральном у Секретарю  пред­
л агае тс я  продолж ать прилагать свои усилия для вы ­
полнения возложенных на него обязанностей  и пред­
ставить  Генеральной А ссам блее в течение пяти 
дней доклад. Мы, конечно, хотели бы, чтобы Г ен е­
ральный С екретарь возобновил ш аги, которые были 
прерваны в результате  требования Египта о прове­
дении данных прений.

79. Однако я отмечаю , что в резолюции Г ен ераль­
ному С екретарю  не дается  ни ясного руководства, 
ни определенных полномочий, помимо заключений, 
к которым можно прийти, ознакомивш ись с тщ атель­
ным обсуждением этого  проекта резолюции. Более 
то го , сомнительно, чтобы через пять дней в докладе 
можно было бы полностью осветить  такой сложный 
вопрос. Таким  образом , резолютивный пункт 2 не 
добавляет ничего нового к ситуации, за исклю че­
нием како го -то  ограничения во времени, что, в о з ­
можно, отрицательно скаж ется на качестве пред­
ложений, соображений и идей, которые будут подле­
ж ать обсуждению. В резолю тивном пункте 1 о т м е ­
чается  «с сож алением и беспокойством» тепереш ­
нее положение дел, поскольку речь идет о выпол­
нении резолюции. По мнению моей делегации, такая 
пессим истическая позиция ничем не оправды вается. 
Вывод войск осущ ествляется согласованны ми э т а ­
пами, как мы о том  договорились, из района, пло­
щадь которого составляет свыше 3 0  ООО кв. миль, 
и всю эту  территорию  Ч резвы чайны е вооруженные 
силы О рганизации Объединенных Наций см огут з а ­
нять  к 22 января.
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8 0 . Вопросы, которые были отложены для их об­
суждения впоследствии, должны быть рассм отрены  
теперь же в срочном порядке. К асаясь  вопроса об 
отсрочке обсуждения этих двух проблем на н е ­
определенное врем я, следует отм ети ть, что в этом  
виновен не только И зраиль. Соображения, по кото­
рым следует выступить с возраж ениями в связи  
с этими двумя проблемами, вполне объективны и 
правильны. Они вы текаю т из самой сущности этих 
проблем, а не вызваны каким-либо субъективным 
или произвольным подходом к этому вопросу. Я 
считаю  своей обязанностью  заяви ть , что если эти 
два района будут эвакуированы без принятия одно­
временно соответствую щ их м ер , то увеличится в о з ­
м ож ность, опасная возм ож ность возобновления кон­
фликта. В одном районе — в районе Г а зы , — мы 
создадим  пустоту, которая повлечет за  собой ан ар ­
хию и насилие. В другом  районе наши действия 
приведут к блокаде А кабского залива при уже с у ­
ществующей блокаде Суэцкого канала. Вот тогд а  мы 
м огли бы действительно вы раж ать сожаление и б е с ­
покойство. Важно при любом объективном подходе 
к этим проблемам понять всю их слож ность. Этот 
вопрос был наиболее тр езво  изложен представителем  
Соединенных Ш татов Америки, который ск азал , что 
« ... районы, о которых идет речь, в прошлом были с о ­
средоточением напряженности и ареной м ногочислен­
ных враждебных действий» [ 639-е  заседание, пункт
зз 7.

81. Таковы о бстоятельства, которые заставляю т 
нас бы ть осторожными и благоразум ны ми в под­
ходе к разреш ению  этих проблем. Если мы эваку ­
ируем побереж ье у входа в Акабский залив и если 
одновременно не будут приняты меры для предотвра­
щения враждебных действий, то Г енеральная А ссам б­
лея окаж ется в опасном положении, так  как она тем  
самы м будет способствовать возобновлению блокады. 
И зраиль в таком  случае будет готовиться к о т ­
ветным действиям , чтобы восстановить свои морские 
права. Зловещие тучи нависнут над этими водами. 
Равны м  образом , если мы допустим безвластие в 
районе Г азы , там  воцарится хаос, будут происхо­
дить волнения и будут восстановлены базы федаин. 
Тот факт, что сейчас Акабский залив является  о т ­
крытым и безопасны м  водным путем  и что о б р аз­
цовое спокойствие и порядок восстановлены в рай ­
оне Г азы , не должен вы зы вать  сожаления и б е с ­
покойства.

82. Выражение сожаления и беспокойства в р е з о ­
лютивном пункте 1 не соответствует д ей стви тель­
ности и несправедливо, и поэтому моя делегация 
будет голосовать  против этого  пункта и против 
всякого другого проекта резолюции, в который будет 
включен такой пункт. Помимо других недостатков, 
этот пункт, м ягко  вы раж аясь, не соответствует объ­
ективной истине. Сегодня утром другие делегации уже 
упомянули об этом . Не располагая другими св ед е­
ниями, каждый человек, который прочтет резолю ­
тивный пункт 1, м ож ет подум ать, что вообще ни

одна квадратная миля территории, о которой идет 
речь, не была оставлена войсками. Если буквально 
истолковать данный проект резолюции, то можно 
заклю чить, что израильские войска находятся точно 
там , где они были 7 ноября 1956 г . ,  т .е .  в непо­
средственной близости от Суэцкого канала и во всей 
Синайской пустыне.

83. От нас не должны требовать , чтобы мы голо­
совали так  часто  по том у или иному тексту , кото­
рый не отраж ает подлинного положения вещей. В 
самом  деле , эта практика, которая прим еняется в 
Генеральной А ссам блее при обсуждении положения 
на Среднем В остоке, вы зы вает, возмож но, наиболь­
шие опасения. Мы рассм атриваем  вопрос о споре м еж ­
ду И зраилем, с одной стороны, и Египтом и ар а б ­
скими государствам и , которые солидаризирую тся с 
Египтом в этом  деле, с другой стороны. Однако 
Генеральная А ссам блея слишком часто п редоставля­
ет право формулировать и определять политику А с­
самблеи одной из сторон в данном споре, а именно 
Египту и другим госуд арствам , которые, как об ­
щее правило, охотно солидаризирую тся с Египтом.

84. Больш ая часть  наших прений была посвящена 
вопросу о выполнении рекомендаций Генеральной 
А ссам блеи и вопросу относительно обязанности г о ­
сударств-членов Организации выполнять такие р е ­
комендации. Мы снова увидели то , что зд есь  по­
вторяется неоднократно, но что, после всех этих 
л ет , я все же не в состоянии наблю дать без и зу м ­
ления. Я имею в виду появление представителей 
арабских правительств на этой трибуне в качестве 
беспристрастны х защитников резолюций Генеральной 
А ссам блеи. В то же сам ое время нет ни одного 
явления, способствовавш его созданию тепереш ней 
напряженности на Среднем В остоке, которое не было 
бы прямым следствием  о тк аза  арабских государств 
выполнять резолюции Генеральной А ссам блеи и с о ­
блюдать положения У става. Э тот факт хорошо и з в е с ­
тен всем  те м , у кого хорошая пам ять  и кто по­
стоянно с ним сталкивался. Эти госуд арства , при­
менив вооруженную силу, откры то отказали сь  пови­
новаться основной резолюции Г енеральной А ссам блеи 
от 29 ноября 1947 г. [  181 (II) ] .  Эти государства 
взялись за  оружие вопреки четы рем  постановлени­
ям  С овета Б езопасности  в 1948 году о прекращ е­
нии огня [  5/714, 5/723, 5/773, 5/801 ] ,  В р езу л ь ­
та те  таких действий этих госуд арств  был нарушен 
международный мир. Эти госуд арства игнорировали 
неоднократные призывы Г енеральной А ссам блеи 
приступить к переговорам  для окончательного р а з ­
решения спорных вопросов. Эти государства игно­
рировали резолюцию о приеме И зраиля в состав 
О рганизации Объединенных Наций [  273 (III) 7 ,  так 
как, если бы они действовали в соответствии  с 
этой резолю цией, они должны были бы признать н е­
зависим ость  и неприкосновенность Израиля и со гл а ­
ситься с предоставлением  ему такого  же су в ер е­
нитета, как суверенйтет, которым пользую тся эти 
госуд арства . В течение пяти лет  эти государства
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нарушали основное постановление С овета Б е зо п а с ­
ности по вопросам , касающимся военных действий, 
блокады и состояния войны / *5/2322] .

85. Е гипет еще не выполнил ни одного положения 
резолюции от 2 ноября 1956 г . ,  касающейся защ и­
ты интересов И зраиля и всех морских госуд арств . 
Таковы факты. Н ет ни одного государства во всем  
м ире, которое могло бы превзойти арабские го су ­
дарства по количеству случаев нарушения постано­
влений С овета Б езопасности  и невыполнения р ек о ­
мендаций Генеральной А ссам блеи. Э тот факт вы ­
зы вает  еще большее разочарование, когда мы по­
дум аем  о том , как много сделала Организация Объ­
единенных Наций для арабского национального дви­
жения в современную эпоху, — эпоху торж ества э т о ­
го движения и освобождения арабов, когда мы по­
дум аем  о том , сколько появилось различных су в е­
ренных госуд арств , получивших н езависим ость  бла­
годаря усилиям международных организаций, когда 
мы подумаем о том , с каким благородным порывом 
было поддержано в нашей Организации движение 
национального освобождения.

86. Я не собираюсь обсуж дать зд есь  об стоятель ­
ства каждого нарушения. Однако не должны ли были 
бы эти представители проявить элементарную  ч е с т ­
ность и не появляться зд есь  перед нами с видом 
людей, окруженных ореолом добродетели и неизменно 
пытающихся разъяснить нам священный характер  р е ­
золюций Организации Объединенных Наций? И это 
еще не конец; мы оп асаем ся , что все еще в о з ­
можны случаи нарушения. П редставитель И рака г -н  
Д ж амалн, говоря о прошлом, ск азал  следующее 
[ 6 3 9 - е  заседание / :  «Я благодарен за то , что я 
еще жив и что м огу еще вы ступать перед А ссам ­
блеей». С человеческой точки зрения мы вполне 
понимаем его удовлетворение, но целью его речи 
было напомнить нам о событиях 1947 года, а 1947 
год был началом  проведения открыто п ровозгла­
шенной и официально признанной политики, которая 
сводилась к том у, что арабские государства счи­
тали для себя необязательны м  выполнение р е з о ­
люций, противоречивших их национальным интересам . 
Он за тем  заявил , если я правильно понял его сло­
ва, что он и т е , кто разд еляет  его  мнение, продол­
жают утверж дать, что сущ ествует состояние войны 
и что они намерены возобновить блокаду, как то л ь ­
ко О рганизация Объединенных Наций своими д е й с т ­
виями со зд аст  возм ож ность осущ ествить блокаду 
в А кабском заливе.

87. Вопрос о наличии состояния войны о стается  
основным вопросом в связи  с рассм атриваем ой  
нами проблемой. Мы все были рады выслуш ать вы ­
ступление представителя Ливана, который,как в с е г ­
да, произнес речь, полную возвышенных м ы слей. 
Однако его  правительство в октябре 1956 года 
представило Совету Б езопасности  докум ент [  5 / 
3683 ] ,  в котором оно заявляло , что , согласно 
одному из основных принципов международного п ра­

ва , отношения между Египтом и И зраилем  должны 
бы ть несомненно признаны как состояние войны. 
Иными словами, это правительство и другие а р а б ­
ские правительства являю тся сторонниками призна­
ния состояния войны, прав воюющей стороны, п р а­
ва зах вата  судов и конфискации грузов на м еж ­
дународных водных путях; все это и м еется в виду 
в письм е, которое я зд есь  имею перед собой.

88. Э тот экскурс в прошлое не является о тс ту ­
плением чисто академ ического х арактера , не имею ­
щим отношения к делу. Обе проблемы , на которые 
сейчас обращено внимание Генеральной А ссам блеи, 
возникли в р езу льтате  игнорирования с самого 
начала рекомендации Организации Объединенных Н а­
ций. Если бы Египет не нарушал резолюций С овета 
Б езопасности  о прекращении огня, он никогда не 
захватил  бы Г а зу . А позднее, если бы были со ­
блюдены соответствую щ ие резолюции, Г а за  никогда 
не была бы превращ ена в район, охваченный вол­
нениями, где постоянно имели м есто  насилия и о т ­
куда постоянно производились нападения. Равным 
образом , если бы Египет не игнорировал резолю ­
ций С овета Б езопасности , запрещающих военные д ей ­
ствия и блокаду, Акабский залив и Суэцкий канал 
никогда бы не были потенциальными районами л о ­
кальной и международной войны.

89. Все эти проблемы, без исключения, возникли 
в результате  о тк аза  арабского правительства под­
чиняться постановлениям или выполнять реком ен­
дации органов Организации Объединенных Наций. 
Я имею именно это в виду, когда я говорю, что 
нам трудно допустить, что м огут бы ть выражены 
такие упреки. Организации Объединенных Наций ни­
когда не будет угрож ать честное расхождение во 
мнениях и интересах , насколько бы резким  ни было 
такое расхождение. О пасность для Организации з а ­
клю чается в проявлении цинизма, и ничто не м о­
ж ет бы ть более циничным, чем  требование прави­
те л ьств , которые сами не подчиняются п остановле­
ниям Организации Объединенных Наций, чтобы дру­
гие правительства подчинялись ее постановлениям.

9 0 . Я должен с к а зать , что такое же беспокой­
ство ощущала наша делегация и, по-видимому, дру­
гие делегации, когда мы слушали резкие нападки 
представителя С оветского Союза на политику И зр а­
иля / 639-е  засед ан и е] .  Он ск азал , что на О рга­
низации Объединенных Наций леж ит обязанность при­
нять все меры для обеспечения немедленного вы ­
полнения И зраилем  резолюций Генеральной А ссам б­
леи, требующих вывода войск И зраиля с египетской 
территории. Немедленное выполнение только И зраи­
лем ? Вывод войск только И зраилем ? Вывод то л ь ­
ко с территории Египта? Здесь я касаю сь вопроса 
о применении двух мерил, который взволновал всех 
честны х людей во всем  мире и который к ас ает ся , 
с одной стороны, Организации Объединенных Наций 
в целом, а с другой стороны, моральной силы ее 
резолюций.
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91. И так, мы стоим на позиции, которая была под­
робно излож ена нашим министром иностранных дел 
в речи, произнесенной им два дня н азад  /~63 8 -е  
заседание] .  П озвольте мне в заключение кратко 
сум м ировать нашу позицию. О казалось возможным 
вы вести  из Синайской пустыни наши войска без 
требования с нашей стороны того , чтобы Г е н е­
ральная А ссам блея дала нам  дальнейшие разъ ясн е­
ния по некоторы м вопросам . Этот вывод войск, 
проведенный в крупном м асш табе, о котором — 
и это несправедливо — не говорится в резолю тив­
ном пункте 1  проекта резолюции, им еет важное 
значение, так  как он док азы вает , что мы д е й с т ­
вуем  добросовестно и что в наших расчетах  и уси­
лиях устранить затруднения отсутствует стр ем л е­
ние к территориальной экспансии. Это указы вает 
на то , что проблемы Г азской  полосы и 1Иарм-эль- 
Шейха совершенно отличны от других проблем. Мы 
полагаем , что даже в Синайской пусты не, особенно 
в ее восточной части , Чрезвы чайны е вооруженные 
силы Организации Объединенных Наций должны бы ть 
так  развернуты , чтобы можно было образовать широ­
кую зону, разделяющую египетские и израильские 
вооруженные силы.

92. В отношении упомянутых выше двух вопросов, 
которые достаточно тщ ательно обсуждались в«ходе 
этих прений, я хотел бы с к а зать , что, возможно, 
суть всей  проблемы была определена п ред стави те­
лем  Новой Зеландии, когда он сказал  [ 639-е  з а ­
седание/ ,  что вывод войск должен быть осущ ествлен, 
но что , помимо этого , необходимо и нечто иное». 
В этих ш ести кратких словах — «помимо этого , необ­
ходимо и нечто иное» — суммирована вся суть  этой 
проблемы.

93. Н екоторые из тех , кто не ж елает видеть, что 
скры вается за  проблемой о выводе войск, обсуж ­
даем ой с самой узкой точки зрения, говорят, что 
результаты  применения силы не должны бы ть приз­
наны и что, прежде всего , необходимо вернуться к 
законному положению. Однако зд есь  налицо аном а­
лия. Сущ ествовавш ее прежде положение было р езу л ь ­
татом  применения силы, оно было незаконным. Ок­
купация Г азы  была осущ ествлена при помощи силы 
в нарушение постановлений С овета Б езопасности , а 
поддержку деятельности  федаин и баз для ведения
партизанской войны против И зраиля можно безус-»
ловно охарактеризовать  как незаконное положение, 
которое Генеральная А ссам блея не должна пы таться 
восстановить. Точно так  же положение, сущ ество­
вавшее в районе А кабского залива , не было зако н ­
ным положением, это было пиратство и беззаконне. 
Утверждение зд есь , что следует восстановить с т а ­
ту с -к в о , равносильно заявлению , что следует в о с ­
становить незаконны е и противоречащие У ставу  у с ­
ловия и на этой основе попы таться найти законные 
решения, решения, которые послуж ат делу м ира.

94. Т акова проблема. Это действительно аномалия. 
Если Генеральная А ссам блея будет дум ать только

о выводе войск и если, наряду с осущ ествлением 
вывода войск, она не урегулирует такж е и другие 
вопросы, если она не урегулирует их тщ ательно и 
хорошо, то она только восстановит состояние войны 
в районе Г а зы , восстановит блокаду А кабского з а ­
лива и Тиранского пролива. Я  не желаю  повторять 
подробно соображения, которые вы двигались в Г е ­
неральной А ссам блее в связи  с вопросом об А каб­
ском  зали ве. Это открытый водный путь, — о т ­
крытый в настоящ ее врем я, — где нет орудий, 
препятствующих свободному проходу через Тиранский 
пропив. Право мирного прохода в соответствии с об­
щ епризнанными принципами международного права 
о тм еч ается  в докладе Генерального С екретаря [ к /  
3500 & А88.1 ]  и было поддержано , достаточно 
реш ительно многими делегациям и в ходе данных 
прений, особенно тем и  делегациям и, которые пред­
ставляю т великие морские держ авы . Я  не хочу под­
робно вникать в юридические проблемы, возникаю ­
щие в связи  с этим вопросом. Б езусловно Г е н е ­
ральная А ссам блея Организации Объединенных Н а­
ций должна согласи ться с те м , что суда не должны 
обстреливаться и что право свободного прохода 
должно бы ть обеспечено. О рганизация Объединенных 
Наций, которая борется за  мир и спокойствие, ко­
торая борется против войны и военных действий, 
не м ож ет им еть  другую точку зрения. Это бесспор­
ный вопрос.

95. Я выслушал интересны е замечания м оего учен­
ного коллеги , представителя Колумбии /~638-е з а ­
сед ан и е/. Я  вспоминаю об исторических традициях 
литиноамериканского континента, связанны х с з а ­
щитой принципа свободного мореплавания, и я у в е ­
рен, что страны этого континента будут и впредь 
придерж иваться этой  традиций, когда будет з а т р а ­
ги ваться  столь важный вопрос о мирном проходе 
судов в откры том  море и в проливах, и что пред­
ставитель  Колумбии всегда  будет одним из наибо­
лее энергичных защитников этого  принципа. И так, 
речь идет об откры том  водном пути, в отношении 
которого сущ ествует право свободного прохода, не 
только теоретически , но и фактически.

96. Д ва дня том у н азад  моя делегация объяснила, 
какие в данном случае затронуты  сущ ественно важ ­
ные национальные интересы . Ч то к асается  И зраиля, 
то затронуты  исключительно важные интересы . Наше 
государство  м огло бы служить м естом , через ко­
торый м огли бы свободно осущ ествляться торговля 
и обмен идеями между восточны м миром и за п ад ­
ным миром. И зраиль мог бы бы ть связующим з в е ­
ном в торговле и во всей  жизни африканского и 
ази атского  континентов. Европа и Азия могли бы 
бы ть освобождены от своей зависим ости в экономи­
ческом  отношении, а , следовательно, и в политичес­
ком отношении, от единственного водного пути в 
этом  районе, который теп ерь  используется некото­
рыми территориальными государствам и  для оказания 
на них незаконного давления — вот какие откры ­
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ваю тся перспективы международного характера в 
связи  с рассм атриваем ы м  нами вопросом.

97. Когда мы говорим, что вывод войск без од ­
новременных м ер  для обеспечения постоянной свобо­
ды судоходства м ож ет привести к блокаде — это 
не простое предположение. Как сказал  вчера пред­
ставитель  К итая /~641-е  за се д ан и е / ,  эти о п асе­
ния основаны на опыте. П оэтому мы должны им еть 
в виду, что, если одновременно с выводом войск 
не будут приняты соответствую щ ие м еры , блокада 
будет восстановлена. И это подтверж дается словами 
представителя Ирака /~639-е засед ан и е7> который 
с исключительной прямотой выступил в поддержку 
блокады, которая, по его  мнению, является правом 
арабских государств.

98. Д авайте проследим возможный ход дальнейших 
событий. Что будет, если блокада в Акабском з а ­
ливе возобновится? Можно ли считать, что этот 
вопрос не им еет большого значения? Б езусловно, 
если возобновится блокада, возникнет возм ож ность 
войны. Никто не м ож ет отрицать право Израиля 
защищать свои суда и свою мирную торговлю . Вот 
почему в этом  деле нельзя рисковать , нельзя з а ­
висеть  от какой-то  случайности. Заявление о том , 
что мы не должны сейчас попы таться найти такое 
решение вопроса, которое предотвратило бы в о з ­
можность блокады, равносильно утверждению, что 
мы не должны решительно н астаи вать  на предот­
вращении войны.

99. Тупик в данном случае не м ож ет бы ть более 
безвы ходны м . Вывод войск без соответствую щ их м ер 
озн ачает восстановление блокады. Восстановление 
блокады со зд ает  опасность войны. П оэтому односто­
роннее и ограниченное выполнение резолюций Г е н е ­
ральной А ссам блеи м ож ет, при некоторых об стоя­
тел ьствах , привести — и в этом  нет почти никакого 
сомнения — к вооруженному конфликту.

1 0 0 . В этой связи  я хотел бы у к азать  на другое 
обстоятельство , которое было упомянуто в ходе 
теперешних прений по поводу той же самой пробле­
мы судоходства. Некоторые представители отм етили 
с сож алением и беспокойством , что рекомендация 
Генеральной А ссамблеи, которая, среди прочего, 
предусм атривала вывод войск из района Ш арм -эль- 
Шейха, не была полностью выполнена по истечении 
сем идесяти  восьм и дней. И м еется резолюция С овета 
Б езопасности  [ 5/2322]  по том у же самом у вопро­
су о враждебных действиях, блокаде и состоянии 
войны, которая не была выполнена по истечении 1 966 
дней, т .е .  за  период времени с 1 сентября 1951 г. 
по сегодняшний день.

101 . Если бы эта  резолюция была выполнена, ни­
когда не возникло бы проблем в районе С уэцкого 
канала или в районе А кабского залива. В есь суэц ­
кий кризис никогда не сущ ествовал бы. Можно с 
уверенностью  ск а зать , что все морские государства

относились бы с доверием и уважением к еги п ет­
скому правительству , если бы оно признало право 
свободного прохода израильских с у д о в ,и так и м о б р а­
зом  никогда не возникло бы такого  недоверия, как 
недоверие, которое появилось летом  и осенью прош­
лого года.

102 . П остановление С овета Б езопасности  было вы ­
несено в соответствии  со статьей  25 У става Ор­
ганизации Объединенных Наций. Таким образом  это 
постановление, с юридической точки зрения, им еет 
первостепенное значение по сравнению с любыми р е ­
комендациями, которые м ож ет сделать А ссам блея. 
Это постановление было вынесено 1 966 дней том у н а - 
зад . П оэтом у оно является  первым в хронологичес­
ком порядке по сравнению с любыми реком енда­
циями, которые м ож ет сделать Генеральная А ссам ­
блея, особенно в вопросе об о тк азе  от блокады и 
ее ликвидации. Может ли кто-нибудь, по всей спра­
ведливости, настаи вать  на том , чтобы И зраиль выпол­
нил резолюцию трехмесячной давности , и не н а с т а ­
ивать  одновременно, по крайней м ере в такой же 
степени, на том , чтобы Египет в то же время вы ­
полнил резолюцию, которая о ст ае тся  невыполненной 
в течение 1 966 дней? П оэтом у мы должны н а с т а ­
ивать прежде всего  на безоговорочном  выполнении 
резолюции 1951 года по вопросу о блокаде и о т ­
казе  от прав воюющей стороны.

103. О тветственность Организации Объединенных 
Наций в отношении обеспечения выполнения 1951 года 
не меньш е, чем ее ответственность  в отношении 
обеспечения вывода войск из района Акабского з а ­
лива и Тиранского пролива. Равным образом  вопрос 
о правах воюющей стороны основан на принципе взаи м ­
ности. Блокада является актом  войны. В самом  деле, 
в одном из определений агрессии , представленном 
на рассм отрение Ш естого ком итета делегацией С о­
ветского  С ою за ,2 осущ ествление морской блокады фи­
гурирует в качестве первого критерия при оп ре­
делении агрессии. Если О рганизация Объединенных 
Наций признает право Египта на осущ ествление бло­
кады, то она должна признать на этой же самой 
основе, т .е .  учитывая состояние войны, право И з­
раиля принимать меры против такой  блокады.

104 . Таким образом  зд есь  сущ ествует взаи м освязь , 
с юридической и политической точек зрения, между 
вопросом оккупации И зраилем  района Тиранского 
пролива и тези сом  и утверж дением Е гипта, что он 
вправе осущ ествлять блокаду. И в этом  состоит д о ­
вод в пользу одновременной ликвидации как прово­
кации, так  и ответны х действий, как блокады, так  
и всего  того , что м ож ет бы ть предпринято в ответ 
на блокаду. П оэтому есть  лишь три возмож ности 
подхода к вопросу о Тиранском проливе. Е сть  всего 
лишь три альтернативы . Одна из них состоит в том ,

2 О ф и ц и а л ь н ы е  отчеты Г е н е р а л ь н о й  А с с а м б л е и , с е д ь м а я  
с е с с и я , П р и л о ж е н и я  пункт 54 повестки дня, документ А /С .6 /  
Г. 264.
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что И зраиль должен вы вести  свои войска из этих 
районов без каких-либо одновременных м ер , направ­
ленных на обеспечение того , чтобы блокада больше 
никогда не возобновилась. Т огда , в той последова­
тельности , которую я описал мы вернем ся к со ­
стоянию войны и к опасности вооруженного конфлик­
та . Это опасный путь, который, как мы дум аем , 
должен бы ть отвергнут.

105 . Вторая альтернатива м ож ет состоять  в том , 
что Израиль будет продолж ать оккупировать за н я ­
ты е им районы; это будет ответом  на египетскую  
политику блокады и будет продолж аться до тех пор, 
пока Египет будет придерживаться этой политики. 
Мы полностью понимаем всю серьезность  доводов, 
которые выдвигаю тся против такой альтернативы . 
П оэтом у мы пы таем ся найти средний путь, а им ен­
но вывод войск и одновременно заключение с о гл а ­
шения и принятие мер по обеспечению постоянной 
свободы судоходства; тем  самы м будут ликвидирова­
ны враждебные действия на этом  международном 
водном пути, связанны е с состоянием  войны.

106. В связи  с этой проблемой и другими пробле­
мам и некоторы е представители вы сказы вали пред­
положения в отношении возможности использования 
Чрезвы чайны х вооруженных сил Организации Объ­
единенных Наций. Моя делегация уже объяснила, 
что гарантия, которая м ож ет бы ть дана в связи  с 
таким, важным вопросом, как свобода судоходства, 
им еет значение только в том  случае, если она не 
подлежит изменению. П оэтом у намерение возлож ить 
известны е функции на Чрезвы чайны е вооруженные 
силы Организации Объединенных Наций не решит 
этой проблемы, если только не будет дано более 
точное и ясное определение функций Вооруженных 
сил Организации Объединенных Наций, и не будут 
определены условия и срок пребывания этих В о­
оруженных сил в данном районе.

107 . П о-видимому сущ ествую т различные п р ед ста­
вления среди членов Генеральной А ссамблеи отно­
сительно функций и целей Чрезвы чайны х вооруженных 
сил. Сущ ествуют две точки зрения: согласно одной 
точке зрения — эти Вооруженные силы являю тся 
орудием Генеральной А ссам блеи для предотвращ е­
ния военных действий в районах, в которых н ахо­
дятся  эти войска; другая точка зрения, я боюсь, 
состоит в том , что эти Вооруженные силы должны 
служить временным средством , позволяющим р а с ­
чистить для Египта путь, который приведет к том у, 
что египетские вооруженные силы будут д елать  то, 
что они уже делали в прошлом, или подготовляться 
к любым действиям , которые будут планироваться 
Египтом на будущее. Я опасаю сь, что если будет 
принято такое неясное определение функций Ч р е зв ы ­
чайных вооруженных сил Организации Объединен­
ных Наций, то эти Вооруженные силы окаж утся 
неожиданно в военном сою зе с Египтом, и такое 
положение будет продолж аться до тех пор, пока не 
будет восстановлена египтская военная мощь. П о­

этом у мне каж ется, что вопрос о том , см огут ли 
Вооруженные силы Организации Объединенных Наций 
сы грать  решающую роль, зависит от точного и я с ­
ного определения их функций и срока пребывания в 
данном районе.

108 . И так, резю мируя вы ш есказанное, этот вопрос 
за тр аги в а ет  насущные интересы  И зраиля, насущные 
международные интересы , но, прежде всего  — и в 
этом  заклю чается корень всей  проблемы — необ­
ходимости и зб еж ать  возобновления военных действий 
и состояния войны. Мы будем продолж ать обсуж дать 
этот вопрос с Генеральны м  С екретарем . Вся пози ­
ция И зраиля основана на необходимости выполнения 
резолюции С овета Б езопасности  от 1951 года, на 
необходимости выполнения Египтом  своих о б я за ­
тельств  по отношению к Израилю и на необходимости 
точно определить функции Чрезвы чайны х вооруж ен­
ных сил Организации Объединенных Наций.

109 . Что к асается  Г азской  полосы, то мне нечего 
добавить к том у, что наш министр иностранных дел 
ск азал  с этой трибуны 17 января /~638-е заседание7 . 
Генеральная А ссам блея должна им еть в виду совре­
менное положение в районе Г а зы , описанное в докла­
де полковника К. Р. Нельсона / “А/3491 ] ,  в этом  до­
кладе отмечены большие успехи, достигнуты е в обла­
сти обеспечения безопасности  и развития сам оуправ­
ления. В нем говорится об опасности необдуманного 
нарушения установленного порядка. И зраиль не пы ­
та етс я  аннексировать Г азскую  полосу. Его интересы 
заклю чаю тся не в аннекси этой территории, а в о б ес­
печении безопасности .

110 . Мы не считаем , что международные вооруж ен­
ные силы м огут осущ ествлять административные 
функции обеспечения безопасности . Мы не дум аем , 
что следует ликвидировать существующий порядок 
управления. Мы признаем , что вывод вооруженных 
сил И зраиля из Г азской  полосы м ож ет способство­
вать  разрешению проблемы, к чему мы должны с т р е ­
м и ться . Мы считаем , что налицо большие возм ож ­
ности для разреш ения проблемы беженцев. На сам ом  
деле мы хотели бы лишь договориться о признании 
де-ф акто временно установивш егося порядка, с уче­
том  некоторы х изложенных зд есь  соображений, кото­
ры е, возмож но, мы смож ем излож ить еще яснее на 
следующей стадии переговоров.

111. По этом у вопросу я хотел бы только ск азать , 
что специальный доклад, составленны й Д иректором 
Ближ невосточного аген ства  Организации Объединен­
ных Наций для помощи палестинским  беженцам и 
организации работ [ А/3212/Ас1с1.1 / ,  не отраж ает 
точно положения, существующего в районе Г азы . 
Э тот доклад охваты вает период с 1 ноября 1956 г. 
до середины декабря 1956 года, хотя этот доклад 
только что опубликован. Как об этом  откровенно 
говорится в докладе, сообщенная информация осно­
вана на слухах, циркулирующих среди арабов, г л а в ­
ным образом  среди беж енцев. В то врем я, когда
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произошли события в начале ноября, в районе не 
было представителя Ближ невосточного аген ств а  Ор­
ганизации Объединенных Наций для помощ ипалестин- 
ским беженцам и организации работ. Данные о ч е ­
ловеческих ж ертвах , сообщенные в этом  докладе, 
сильно преувеличены, — преувеличены фактически 
почти в пять  р аз , — так  как в список убитых 
включены все пропавшие без вести  лица, в том  чис­
ле беженцы, бежавшие в Е гипет и Иорданию, а 
такж е военнослужащие, которые были среди за д е р ­
жанных. П оэтом у мое правительство о стается  при 
особом мнении в отношении этого  доклада и в бу­
дущем опубликует его детальны й анализ. Оно не 
м ож ет не вы разить надеж ды, что все т е , кто ин­
формирует Генеральную  А ссамблею  по всем  вопро­
сам , входящим или не входящим в их компетенцию, 
будут особенно тщ ательно следить за  тем , чтобы 
сообщенные ими сведения были абсолютно точными.

112. Синайская пустыня будет эвакуирована 22 я н ­
варя и Ч резвы чайны е вооруженные силы О рганиза­
ции Объединенных Наций см огут тогда вступить в 
этот район. Это важный шаг вперед в выполнении 
решений Организации Объединенных Наций.

113. Мы заявляем  совершенно откровенно, что дру­
гие две проблемы по своем у характеру таковы , что 
если будет осущ ествлен только вывод войск без 
принятия одновременно соответствую щ их м ер, то 
это м ож ет привести к войне на суше и на м оре, 
а мы п олагаем , что Организация Объединенных 
Наций не хотела бы брать на себя такой о т в е т ­
ственности . П оэтом у мы утверж даем , что вывод во ­
оруженных сил должен сопровож даться принятием 
соответствую щ их м ер , причем в отношении А каб­
ского залива имею тся в виду гарантия свободы 
судоходства и недопущение враждебных актов , а 
в отношении Г азы  имею тся в виду гарантия поддер­
жания спокойствия и порядка и предотвращ ение п о ­
вторения пограничных инцидентов.

114. Это полностью соответствует положениям р е ­
золюций Организации Объединенных Наций. Р е з о ­
люции Генеральной А ссам блеи не препятствую т при­
нятию этих м ер; в них не говорится ничего т а к о ­
го , что помешало бы принять теперь эти  м еры . 
Мы глубоко убеждены, что предотвращ ение о п а с ­
ности войны на суше и на море — главная о б я зан ­
ность Организации Объединенных Наций, которая 
должна всегда  им еть  это в виду при проведении 
своей политики и при осущ ествлении своих м еропри­
ятий.

115. Т акова наша точка зрения, которую мы имели 
удовлетворение изложить перед Генеральной А с­
сам блеей  на этом  переходном этапе. Возможно, 
потребуется тщ ательное изучение этих сложных во ­
просов органами Организации Объединенных Наций, 
прежде чем эти  вопросы см огут бы ть разреш ены . 
Мы не стрем им ся к аннексии территории. Мы с т р е ­
м имся — и дум аем , что мы им еем  на это право —

оградить себя от вполне возможных действий воен­
ного характера , от пиратства на м оре, от конфлик­
тов на суше. С убеждением, с настойчивостью  мы 
добиваем ся разреш ения этих двух проблем, о кото­
рых мы говорим, так  как от их решения зависит 
мир или война между Египтом и И зраилем. Если 
эти проблемы будут разрешены односторонне н только 
частично, то вряд ли удастся избеж ать  состояния 
войны, а перспективы в отношении обеспечения мира 
— еще хуже. Если же эти  проблемы будут р а зр е ­
шены та к , как они м огут бы ть, по моем у мнению, 
разреш ены , в соответствии с целями, которые п рес­
ледует Генеральная А ссам блея, с учетом  не одних 
только заявлений, но и последствий различных м еро­
приятий, если мы будем им еть  в виду слова вели­
кого ю риста, который сказал , что не всегда можно 
руководствоваться общими принципами при разреш е­
нии конкретных вопросов, то тогд а , благодаря бл аго ­
разумны м  и превентивным м ерам , наступит передыш ­
ка, а в такой обстановке возобновление состояния 
войны будет фактически невозмож ны м . Во время 
такой передышки, когда будет исключена всякая 
возм ож ность возобновления состояния войны, может 
бы ть сделан первый реальный шаг на пути к д о сти ­
жению прочного мира.

116. Г -н  ФАУЗИ (Египет) (говорит по-английски): 
Когда я вы ступал с этой трибуны в начале текущих 
прений, я говорил только несколько минут. Я н а ­
мерен сделать  то же самое сегодня, и это потому, что 
вопрос, стоящий перед А ссам блеей, является  п ре­
дельно ясны м; вопрос заклю чается в выводе И з­
раилем своих войск с территории, которую путем  
агрессии  он оккупировал после нападения на Египет 
29 октября 1956 года.

117. Как я указы вал А ссам блее в своем  преды ­
дущем выступлении / 63 8 -е  засед ан и е/ ,  А ссамблея 
должна реш ить вопрос, будет ли позволено агрессии  
восторж ествовать, будет ли позволено агрессору  
управлять, реш ать любые вопросы и пожинать плоды 
агрессии. Хорошо и звестно , что запуты вание вопроса 
является  обычным приемом, к которому прибегаю т те , 
кто понимает непрочность своей позиции. Э того д о ­
статочно, чтобы объяснить, почему некоторы е д е л е ­
гации, в особенности делегация И зраиля и две или три 
других делегаций (к счастью  не больше), пытались 
направить прения на обсуждение посторонних вопро­
сов, не имеющих никакого отношения к данному вопро­
су. В сам ом  деле, мы начинаем отд авать  себе отчет 
в том , что в нашей А ссам блее все чащ ей  чаще стали 
прибегать к знаменитой процедуре обструкционизма; 
я надею сь, что она будет пресечена в корне.

118. Ни эта  подтасовка историческихф актовш ф аль­
сификация истории, ни выдумка обвинений против 
Е гипта, — обвинений, которые абсолютно необосцо- 
ваны не должны отвлекать  нашего внимания от во­
проса, по которому мы обязаны вы сказаться  зд есь  
решительно и без всяких обиняков. К сожалению, 
мы вынуждены были выслуш ать зд есь  аргум енты ,
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подобные доводу, выдвинутому сегодня представи­
телем  Франции, который (и кто бы м ог это поду­
м ать ), вы ступая с этой трибуны, лил крокодиловы 
слезы  по поводу судоходства по Суэцкому каналу 
и тем пов , — по его  словам , недостаточно быстрых 
тем пов, — расчистки канала. Бы ть м ож ет, он и 
его правительство совершенно забыли о том , когда 
канал п ерестал  функционировать как необходимая и 
жизненно важная водная артерия. Бы ть м ож ет, они 
забыли, что именно вследствие их агрессии  С уэц­
кий канал, через который, в период египетского 
управления, м енее чем за  три м есяца, был обеспе­
чен без какого бы то ни было запоздания б езо п ас­
ный и свободный проход свыше 4 ООО судов, был п а ­
рализован, разруш ен и приведен в негодность — 
и о ст ае тся  таковы м  вплоть до сегодняш него дня — 
в резу льтате  тройной агрессии , вопрос о которой 
мы все еще обсуж даем. Кроме того , и это еще ху ­
ж е, представитель Франции осм елился оспаривать 
зд есь  утверж дение, что нельзя допустить, чтобы 
агрессор  извлекал  какие-нибудь выгоды из своей 
агрессии .

119. Как я уже ск азал , я не собираюсь входить 
в детали . Сущность вопроса состоит в том , что 
И зраиль должен вы вести  свои войска с территории, 
которую он оккупирует с 29 октября 1956 года. 
Н ичего до сих пор не было сказано такого , что 
должно было бы застави ть  А ссамблею  уклониться от 
выполнения своих обязанностей; она обязана н асто ­
ять  на выводе израильских войск, во исполнение 
соответствую щ их резолюций А ссам блеи, немедленно, 
без всяких условий и возражений. Мы убеждены в 
том , что А ссам блея примет представленную  ей р е ­
золюцию.

120 . П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски):С ей- 
час я ставлю  на голосование А ссам блеи проект р е ­
золюции [  А /3 5 0 1 /К е у .  1 ] г внесенный следующими 
двадцатью  пятью  государствам и: А фганистаном,.Бир­
мой, Индией, И ндонезией, Иорданией, Ираком, И ра­
ном, Й еменом, Камбоджей, Либерией, Ливаном, Л и­
вией, М арокко, Н епалом, П акистаном , Саудовской 
Аравией, Сирией, Суданом, Таиландом, Тунисом, 
Турцией, Филиппинами, Цейлоном, Эфиопией и Я по­
нией. Поступило предложение голосовать  раздельно 
по каждому пункту.

Первый пункт преамбулы принимается 68  г о л о са ­
ми против 2 , при 8 воздерж авш ихся.

Второй пункт преамбулы принимается 75 го л о са ­
м и, при 3 воздерж авш ихся, причем никто не голо­
совал против.

121. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Б ы ­
ло предложено произвести  поименное голосование 
по пункту 1  резолю тивной части .

Производится поименное голосование.

По жребию, вынутому П редседателем , пред стави­
телю  Ч ехословакии п ред лагается  голосовать первы м .

Голосовали з а : Ч ехословакия, Дания, Эквадор, 
Е гипет, С альвадор, Эфиопия, Финляндия, Греция, 
Г в атем ал а , Гаити, Гондурас, Исландия, Индия, Ин­
донезия, Иран, И рак, И талия, Япония, Иордания, 
Л аос, Ливан, Либерия, Ливия, М ексика, М арокко, 
Непал, Новая Зеландия, Н икарагуа, Н орвегия, П а­
кистан, П анам а, П арагвай,П еру,Ф илиппины ,П ольш а, 
Румыния, С аудовская Аравия, Испания, Судан, Шве­
ция, Сирия, Таиланд, Тунис, Турция, Украинская 
С оветская Социалистическая Республика, Союз С о­
ветских Социалистических Республик, Соединенное 
К оролевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки, У ругвай, В енесуэла, 
Й емен, Ю гославия, Афганистан, Албания, А ргентина, 
А встралия, А встрия, Боливия, Б разилия, Болгария, 
Бирма, Б елорусская С оветская Социалистическая 
Республика, Камбодж а, К анада, Ч или,К итай, К олум ­
бия.

Голосовали против: Франция, И зраиль.
В оздерж ались: Доминиканская Республика, И р­

ландия, Л ю ксембург, Нидерланды, П ортугалия, Б ел ь ­
гия, К о ста -Р и ка , Куба.

Этот пункт принимается 68  голосам и против 2 , 
при 8 воздерж авш ихся.

122. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Сей- 
час я ставлю  на голосование пункт 2  резолю тив­
ной части .

Этот пункт принимается 75 голосам и, при 3 в о з ­
державш ихся, причем никто не голосовал против.

123. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Б ы ­
ло предложено произвести  поименное голосование по 
проекту резолюции в целом.

П роизводится поименное голосование.

По жребию, вынутому П редседателем , представи­
телю  И рака п ред лагается  голосовать  первы м .

Голосовали з а : Ирак, Ирландия, И талия, Япония, 
Иордания, Л аос, Ливан, Либерия, Ливия, Л ю ксем ­
бург, М ексика, М арокко, Н епал, Нидерланды, Новая 
Зеландия, Н икарагуа, Н орвегия, П акистан , П анама, 
П арагвай , Перу,Ф илиппины,П ольш а, П ортугалия, Р у ­
мыния, С аудовская Аравия, Испания, Судан, Швеция, 
Сирия, Таиланд, Тунис, Турция, Украинская С о в ет­
ская С оциалистическая Республика, Союз Советских 
С оциалистических Республик, Соединенное К оролев­
ство Великобритании и Северной Ирландии, С оеди­
ненные Штаты Америки, У ругвай, В енесуэла, Й е­
м ен, Ю гославия, Афганистан, Албания, А ргентина, 
А встралия, А встрия, Б ельгия, Боливия, Бразилия, 
Б олгария, Б ирма, Б елорусская С оветская  Социалис­
тическая Республика, К амбодж а, К анада, Цейлон, 
Чили, К итай, Колумбия, Ч ехословакия, Дания, Д о ­
м иниканская Республика, Э квадор, Е гипет, С ал ьва­
дор, Эфиопия, Финляндия, Греция, Г в ате м а л а , Гаити, 
Гондурас, Исландия, Индия, И ндонезия, Иран.
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Голосовали против: И зраиль, Франция.
В оздерж ались: К о ста -Р и к а , Куба.

П роект резолюции в целом принимается 74 г о ­
лосам и против 2 , при 2  воздерж авш ихся.

124. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Я 
предлагаю  вы ск азаться  представителям ,которы е ж е­
лают д ать  пояснения по м отивам  своего  голосования.

125. Г -н  ГАРИН (Португалия) (говорит п о-англий­
ски): Снова наша А ссамблея зан ялась  этой сложной 
проблемой, которая нами уже ранее обсуж далась, 
и предприняла новый ш аг, — а должны бы ть пред­
приняты еще многие другие ш аги, — для д о с ти ­
жения ж елаем ого  решения, которое, как мы все 
н адеем ся, будет в конечном итоге прочным, т .е . 
таким  решением, в котором должным образом  бу­
дут учтены интересы  всех сторон. Для того  чтобы 
содействовать осуществлению весьм а необходимого 
прогресса в этом  отношении, Генеральны й С екретарь 
представил очень ценный доклад, и в результате  
в настоящ ее время Генеральная А ссам блея распола­
гает  более полными данными в связи  с возникши­
ми проблемами, чем во время наших предыдущих 
дискуссий. Это должно помочь Организации выпол­
нить трудную задачу , которая была на нее во зл о ­
жена.

126. Однако в то же самое время из доклада Г е ­
нерального С екретаря [ А/3500 & ' А34. 1 ]  я в с т ­
вует, что стоящ ая перед нами проблема им еет м но­
го аспектов. Только благодаря большому терпению, 
самообладанию, взаимопониманию и проявлению в с е ­
ми доброй воли создадутся условия, при которых 
можно будет достичь практических результатов .

Как моя делегация поним ает, данная стадия, -  
только первоначальная стадия мероприятий О ргани­
зации по укреплению мира. На это указал  Г е н е­
ральный С екретарь, когда он напомнил о предвари­
тельном  характере тепереш ней стадии вывода войск. 
П оскольку такой вывод войск является  существенно 
важным фактором для разреш ения в будущем других 
аспектов проблемы , следует н ад еяться , что он бу­
дет  осущ ествлен мирным путем .

127. Вот почему моя делегация голосовала за р е ­
золюцию, которая была только что принята, с тем  
чтобы Генеральный С екретарь  м ог сообщить А с­
сам блее, с соблюдением срока, о результатах  его 
дальнейших усилий по обеспечению вывода и зраи ль­
ских войск. Мы так  голосовали в надеж де, что у д аст­
ся создать  более благоприятную  атмосферу, б л а го ­
даря которой О рганизация см ож ет приступить к вы ­
полнению своей великой и срочной задачи, т .е .  
попы таться найти справедливое и приемлемое для 
всех заинтересованны х сторон решение этих слож ­
ных и серьезны х проблем, которы е, к несчастью , 
уже так  долго сущ ествую т в этом  районе, а такж е 
других не м енее серьезны х вопросов, которые тем  
временем  возникли в связи  с этими проблемами.

128. Кроме того , мы н ад еем ся , что все соображ е­
ния, изложенные Генеральны м  С екретарем  в его 
докладе, а такж е другие соображ ения, вы ск азан ­
ные в ходе наших прений относительно способов 
осущ ествления нашей цели, будут рассм отрены  нашей 
О рганизацией в ближайшее врем я, чтобы не было 
никаких лишних задерж ек в проведении нами кон­
структивных мероприятий для достижения в этом  
районе прочного и справедливого мира.

Заседание закры вается  в 13 ч. 10  м.
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